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JORNADA  PRIMERA. 


Salen  Don  Juan  con  unas  llaves  en  la  ma^Oy 

y  Beltrdn, 

Juan»’^  A  cafa  no  puede  fer 

I  j  mas  alegre  ,  y  bien  trazada- 

Belt,  Para  ti  fuera  extremada, 
pues  vinieras  á  tener 
pared  en  medio  á  Leonors 
mas  piden  adelantados 
por  un  año  cien  ducados, 
y  eñás  fin  blanca ,  feñor. 

Juan.  Yo  pierdo  mil  ocaíioncs 
por  tener  tan  poca  fuerte. 

Belt,  Pues  ya  no  efperes  valerte 
de  trazas  ,  y  de  invenciones. 

No  hay  embude  ,  no  hay  enredo, 
que  puedas  lograr  aofa, 


porque  todos  ya  en  Zamora 
te  feñaian  con  el  dedo; 
de  fuerte  ,  que  me  admiró, 
que  no  temiefíe  el  empeño 
de  fus  llaves ,  q Liando  el  dueñ® 
de  la  cafa  te  las  dio. 

Juan.  Nada  me  tiene  afligido, 
como  ver  ,  que  he  de  perder 
á  Leonor  ,  defpues  de  haver 
fus  favores  merecido; 
y  defpues  que  me  ha  collado 
tanta  hacienda  el  feflejarla, 
fervirla  ,  y  galantearla. 

Belt.  Con  eíTo  me  has  acordado 
una  bien  graciofa  hifloria, 
que  has  de  oir ,  aunque  efles  trifle- 
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1  hay  Ivlal  f  qu'e  por  Bien  no  venga. 

Bien  pienfo  que  conocifte  como  la  fachada  ofrece* 

á  Pedro  Nuñez  de  Soria.  '  El  dueño  debe  de  fer 


Juin.  En  Caftilla  le  traté, 

y  era  hombre  amable  ,  y  guílofo*. 
Belt,  EíTe ,  pues  ,  poco  dichofo, 
rail  pobre  en  un  tiempo  fue, 
que  por  alcanzar  ,  apenas, 
para  el  fuílento  ,  jugaba 
la  mohatra  ,  y  fe  adornaba 
todo  de  ropas  agenas. 

Riñó  fu  Dama  con  él, 
y  en  un  cuello  ,  que  traía 
ageno  ,  como  folia, 
hizo  un  deñrozo  cruel. 

El  dueño  ,  quando  entendió 
la  defdicha  fucedida, 
á  la  Dama  cuellecida 
fue  á  bufcar ,  y  afsi  la  habló: 
Una  advertencia  he  de  haceros, 
•por  II  acafo  os  enojáis 
otra  vez  ,  y  es  ,  que  riñáis 
con  vueñro  galán  en  cueros: 
que  quando  la  furia  os  viene, 
íi  vellido  le  embeñis, 
haced  cuenta  que  reñís 
con  quantos  amigos  tiene. 

Bueno  es  el  cuento  :  mas  di, 
á  qué  propoíito  ha  fido  ? 
iBí/r.  Pues  aun  no  lo  has  entendido  ? 
Eílas  til  Entiendo  aqui 
el  dinero  que  has  gañado 
en  celebrar  á  Leonor, 
y  lo  pudieran  mejor 
fentir  los  que  lo  han  preñado. 
Jmn.  Era  mi  hacienda  tan  poca, 
que  no  puede  entrar  en  cuenta  ? 
'BtU.  No  5  pero  dexa  que  lienta 
cada  qual  lo  que  le  toca. 

Juan,  Qué  bien  fabes  difeurrir 
contra  mi  !  Bell.  Puedes  culpar, 
pues  que  te  ayudo  á  pecar, 
que  te  ayude  á  arrepentir  ? 

Juan,  Entra  ,  y  mira  li  á  Leonor 
puedo  hablar  ,  y  aqui  te  efpero# 
Vaf^  Bíltran  ,  y  Jale  Nuño^ 
Ñuño.  Eüa  fe  alquila  ,  y  parece 
á  medida  del  intento, 
fi  es  tan  buena  de  apofeuto 


eñe  ,  que  á  la  puerta  eñá 

con  las  llaves ;  bien  ferá, 

íi  aora  la  puedo  vér, 

llevar  de  ella  relación: 

quiero  hablarle.  Cavallero, 

para  cierto  forañero 

quifiera  ,  ñ  es  ocafion, 

vér  eña  cafa.  Juan,  Es  muy  cara, 

que  han  de  darle  adelantados 

por  un  año  cien  ducados. 

Ñuño.  No  importa  ,  que  no  repara 
mi  dueño  ,  que  mucho  mas 
puede  dar  en  interés, 
íi  es  á  fu  guño.  Juan,  Y  quién  es  ? 
Ñuño.  Don  Domingo  de  Don  Blas* 
Juan.  De  Don  Blas  ?  Ñuño.  Si, 

Juan.  Qué  apellido 

tan  eñraño  1  Ñuño,  Eñraño  ,  y  nuevo 
es  fin  duda  ;  mas  me  atrevo 
á  apoñar ,  que  el  mas  lucido 
linajudo  Cavallero 
de  eñe  Reyno  le  tomara, 
como  el  nombre  le  importara 
lo  que  importa  al  forañero. 

Juan.  Si  no  os  llama  algún  cuidado, 
que  requiera  brevedad, 
lo  que  apuntáis  me  contad, 
y  dexareifme  obligado. 

Ñuño.  Es  dar  guño  ,  grangería 
tan  hidalga  ,  que  fupueño, 
que  tanto  moftrais  en  efto, 
á  mayor  coña  la  haría. 

Quando  en  las  ardientes  fuerzas, 
y  en  los  invencibles  brios 
del  ya  anciano  Rey  Alfonfo 
(que  guarde  Dios  largos  ligios) 
hallaba  Efpaña  triunfos, 
y  el  Moro  hallaba  caftigos, 
fiendo  fu  cuchilla  alfombro 
de  pendones  Berberifeos; 

Don  Blas ,  Hidalgo  tan  noble, 
quanto  el  que  mas  prefumido 
en  León  ,  de  iluñre  fangre 
cuenta  blafones  antiguos, 
le  fue  á  fervir  en  las  talas, 
que  el  Moro  Eñremeño  hizo, 
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De  Donjuán 
llevando  en  fu  compañía 
por  Soldado  á  Don  Domingo, 
que  era  lu  fobrino  ,  y  era, 
aunque  fue  Don  Blás  fu  tío, 
valiente  ,  quanto  ninguno, 
fu  emulación  fu  fobrino* 

Llegaron  á  faquear 
á  Merida ,  donde  quifo 
la  fuerte  ,  que  le  tocaíTe 
de  un  Moro  Alfaqui  ,  tan  rico, 

¿a  cafa  á  Don  Blas ,  que  el  oro, 
que  halló  en  ella  ,  fatisfizo 
la  fed  con  que  defpreciaba 
de  la  guerra  los  peligros. 

A  fu  vida  ,  y  fu  ventura 
llegó  el  plazo  eílatuido, 
quedando  por  heredero 
de  fus  bienes  Don  Domingo 

r  '  '  •  .  ° 

mi  lenor  ,  a  quien  tema 
obligación  ,  por  fobrino, 
y  amor  ,  por  íu  educación, 
que  le  crió  defde  niño. 

Quacro  mil  ducados  fueron 
de  renta  ,  de  los  que  hizo 
un  Vinculo  en  fu  cabeza 
(  hacienda  ,  que  en  eíle  figl® 
iluftrára  algún  Señor  ) 
con  eííatuto  precifo, 
de  que  ci  nombré  de  Don  Blás 
tomaífe  por  apellido 
qualquiera  ,  que  el  Mayorazgo 
por  derecho  fuccefsivo 
herede  ,  por  evitar 
las  injurias  del  olvido 
en  origen  de  fu  nombre. 

Ya  de  íii  eflado  os  he  dicho, 
aora  os  he  de  contar 
fu  condición  ,  por  ferviros. 

En  la  guerra  ,  quando  pobre, 
nadie  mejor  fatisfizo 
la  obligación  de  fu  fangre* 
nadie  fue  con  los  Morifeos 
mas  audaz  ;  ninguno  fue 
al  trabajo  mas  fufrido, 
ó  al  peligro  mas  valiente: 
mas  defpues  que  fe  vió  rico, 
folo  á  la  comodidad, 
al  güilo  del  apetito. 
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al  defeanfo  ,  y  al  regalo 
fe  encaminan  fus  defignios, 
tanto  ,  que  el  acomodado 
fe  fuele  llamar  él  mifrao; 
y  en  orden  á  executar 
efte  aíTunto  ,  es  tan  prolijo 
el  difeurío  de  las  cofas, 
que  por  no  canfar  ,  no  os  digo^ 
que  ni  baila  á  referirlas 
el  mas  elegante  eililo, 
ni  el  ingenio  imaginarlas, 
ni  á  fumarlas  el  guarifmo. 

"junn.  Ni  es  el  aíTunto  muy  necio, 
ni  es  muy  bobo  Don  Domingo, 
que  pienfo  ,  que  fi  pudieran, 
hicieran  todos  lo  mifmo: 
pero  las  llaves  tomad,  DafeUs^ 
ved  la  cafa  ,  que  imagino, 
que  le  ha  de  agradar  ,  fi  acafa 
no  le  defeontenta  el  íitio. 

Nmo.  Antes  por  fer  retirado 

es  conforme  á  fus  defignios.  Vafe^ 
Juan.  Ha  vil  fortuna  !  con  otros 
tan  liberal ,  y  conmigo 
tan  avara  !  Pues  por  Dios, 
que  be  de  ver  íi  mi  artificio 
puede  vencer  fus  rigores, 
pues  eíloy  ya  tan  perdido, 
que  ni  me  efpantan  los  años, 
ni  me  enfrenan  los  peligros. 

Qué  tenemos  ?  Sale  Beltran- 

Belt.  Nada.  Cómo? 

Belr.  Ni  Leonor  ha  parecido, 
ni  Inés ,  ni  Doña  Confianza. 

Juan.  No  importa  ,  que  aora  afpiro 
á  otro  intento ,  á  que  pudiera 
fer  eftorvo  havernos  vifio. 

Til  retírate  ,  Beltrán, 
que  conviene  que  conmigo 
no  te  vean.  Belt.  Hay  tramoya  ? 
Juan.  Y  tan  buena  ,  que  imagino, 
que  efias  fiefias  me  ha  de  vér 
en  la  Plaza  tan  lucido 
Leonor ,  que  como  oi  favores, 
la  merezca  defatinos. 

Belt.  Si  no  ruedas.  Juan.  No  por  efíb 
el  mérito  havré  perdido, 
antes  importarme  puede, 

A  2  por- 
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porque  fi  Tolo  el  peligro 
es  medio  para  obligar, 
mas  obliga  el  daño  mifmo: 
pero  vete  ya  ,  que  importa. 

Belt,  A  elle  zaguán  me  retiro.  Vafe» 
Salen  Leonor  ,  é  Inés  d  la  celosía» 
Xrfow.  Qué  eftá  Don  Juan  en  la  calle? 
Inés.  Tus  ojos  te  lo  dirán. 

León.  Qué  cuidadofo  galán  ! 

Inés  ,  quién  pudiera  hablalle  I 
Inés.  De  eíla  efpefa  celosía 
puede ,  con  verle  tu  amor, 
defcanfar ,  que  mi  feñor 
eftá  en  cafa  ,  y  no  feria 
delito  que  perdonára, 
pues  fu  condición  cruel 
conoces  ya  ,  li  con  él 
hablando  acafo  te  hallára* 

León.  De  fujecion  tan  penofa 
quándo  libre  me  veré? 

Inés.  Quando  la  mano  te  dé. 

León,  Nunca  feré  tan  dichofa. 

Sale  Ñuño  con  ¡as  llaves  ,  y  dafelar 
d  Don  Juan. 

Ñuño.  La  cafa  he  vifto  ,  y  no  creo> 
que  puede  hallarla  mejor 
D  on  Domingo  mi  feñor. 

Juan.  Pues  fi  iguala  fu  defeo, 
el  efeéto  importaría 
abreviar ,  porque  á  Zamora 
llegó  con  fu  gente  aora 
el  Principe  Don  García, 
y  perderá  la  ocaíion, 
íi  de  efta  gozar  defea.  « 

Ñuño.  Hafta  que  con  él  me  vea, 
y  le  haga  relación 
de  la  cafa ,  folamente 
la  dilación  puede  fer, 
y  de  la  que  he  de  hacer 
no  dudo  que  le  contente. 

Juan.  Dónde  vive  ?  Hablan  los  dos 
León.  Si  ha  comprado 

Don  Juan  efta  cafa  ,  Inés  ? 

Juan.  La  pofada  sé ,  y  defpues 
que  la  noche  haya  ocultado 
al  Sol  ,  porque  las  Regiones 
gocen  fu  luz  del  ocafo, 
le  bufearé  5  y  por  fi  acafo 


por  Bien  no  venga. 

no  dán  mis  ocupaciones 
lugar ,  irá  un  Eícrivano, 
de  quien  mis  negocios  fio, 
y  que  tiene  poder  mío, 

'  y  correrá  por  fu  mano 
el  concierto  ,  y  la  Eferitura, 
y  fe  le  podrá  entregar 
el  dinero.  Ñuño.  Ha  de  llevar 
feñas  ?  Juan.  Perfona  es  fegura; 
pero  lo  que  entre  los  dos 
hemos  tratado ,  ferá 
lo  que  por  feñas  dará. 

Ñuño.  Afsi  queda. 

Juan.  A  Dios.  Ñuño,  A  Dios.  Vanfe,. 

Inés.  Bien  fe  ha  vifto  en  el  concierto, 
que  es  fuya.  León.  Sin  duda  es 
mas  rico  Don  Juan  ,  Inés, 
que  cuenta  la  fama. 

Inés.  Es  cierto, 

pues  defpues  que  al  viento  ha  dado 
tantas  libréas  ,  y  galas, 
dorando  el  amor  las  alas 
con  que  buela  á  tu  cuidado, 
poíTefsion  de  tal  valor 
ha  comprado  ,  que  pudiera, 
para  que  á  gufto  viviera, 
eftimaria  un  gran  Señor. 

O 

León.  Yo  en  efeóto  ,  íi  á  Don  Juan 
doy  la  mano  ,  fóy  dichofa. 

Inés.  Claio  eftá  ,  que  íiendo  efpofa 
de  hombre  tan  rico  ,  y  galan, 
noble  ,  y  que  te  quiere  bien, 
la  ventura  de  tu  empleo 
excederá  á  tu  defeoi 
y  mas  ,  gozando  de  quien 
tan  enamorada  eftás. 

León.  EíTe  es  el  punto  mejor; 
porque  íi  falta  el  amor, 
fobra  todo  lo  demás.  I^anfi., 
Salen  el  Principe  ,  y  Ramiro. 

Princ.  La  Rcyna  mi  madre  ha  íido 
quien  me  ha  puefto  efta  intención, 
y  para  la  execucion 
fu  favor  me  ha  prometido, 
que  mi  padre  la  ha  obligado 
con  fu  condición  eíquiva 
á  fabricar  vengativa 
efta  mudanza  de  eftado. 

De- 
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Demas  ,  cíe  que  en  mis  intentos 
tenciré  el  favor  popular 
de  mi  parte ,  por  eftár 
de  mi  padre  defcontentos, 
por  tantas  impoíiciones 
como  á  pagar  les  obliga; 
y  para  la  oculta  liga 
previene  fus  Efquadrones 
Ñuño  Fernandez ,  el  Conde 
de  Caftilla  ,  fuegro  mió: 
y  afsi  ,  pues  de  vos  me  fio, 

Íi  vuefira  fé  correfponde, 
como  fuele  ,  á  la  ocafion, 
y  amifiad  que  me  debeis, 
preño  en  mis  fienes  veréis 
la  Corona  de  León. 

Ka  rn.  Cielos  ,  efia  tempeñad  ap». 
de  inquietudes  ,  y  cuidados 
á  los  términos  canfados 
les  faltaba  de  mi  edad ! 

Mas  qué  he  de  hacer ,  íi  García 
es  Sol  j  que  empieza  á  nacer, 
y  el  Rey  fe  ve  ya  efeonder 
en  el  fepulcro  del  dia } 

Poder  ,  y  refolucion 

tiene  el  Principe ,  y  fi  quiero 

refiilirle  ,  confidero 

mi  miieite  en  fu  indignación. 

Del  Rey  Don  Alonfo  eñoy 
mal  fatisfecho  ;  y  Garcia, 
pues  que  de  mi  tanto  fia, 
y  tan  fu  Privado  foy, 
pondrá  en  mi  mano  el  govierua 
del  Reyno  ,  y  con  fu  poder, 
y  mi  induñria  ,  podré  hacer 
mi  cafa  ,  y  mi  nombre  eterno. 

Pues  qué  tiene  que  dudar 
quien  afpira  á  tanto  bien  ? 

Aventure  mucho  ,  quien 
mucho  pretende  ganar. 

Quien  reconoce  deberos  /4l  Principe^ 
lo  que  yo  ,  fiendo  obediente, 
y  callado  folamente, 
feñor  j  ha  de  refponderos  ? 

Solo  os  advierto  fiel, 
que  tengo  de  plata  ,  y  oro 
acomulado  un  teforo, 
fi  importa  ferviros  de  él» 


Trine.  No  es  el  faberme  obligar 
en  vueñra  fineza  nuevo. 

Kam.  Ofreceros  lo  que  os  debo, 
no  es  obligar  ,  si  es  pagar. 

Trine,  Pues  ,  Ramiro  ,  una  memoria 
con  cuidado  haveis  de  hacer, 
de  quantos  me  pueden  fer, 
para  alcanzar  la  viéloria, 
importantes  :  no  olvidéis 
hombre  ,  que  por  principal, 
d  por  fü  mucho  caudal 
poderofo  imaginéis, 
y  á  eños  tales  (  porque  quiero, 
para  poder  confiarles 
mis  penfamientos  ,  ganarles 
las  voluntades  primero) 
los  combidad  de  mi  parte 
para  efias  fieñas  ,  que  aora 
tengo  de  hacer  en  Zamora, 
que  la  eftimacion  es  arte 
de  obligar,  y  de  eñe  modo, 
pues  yo  entro  en  ellas  ,  obligo, 
igualándolos  conmigo, 
los  Nobles  ,  y  al  Pueblo  todo* 
Las  inclinaciones  gano 
honrando  las  fieñas  yo, 
porque  fiempre  defeó 
Principe  alegre  ,  y  humano: 
y  defpues  iré  ,  Ramiro, 
declarando  á  cada  qual 
hombre  rico  ,  y  principal 
la  novedad  á  que  afpiro. 

Mas  advertid  ,  que  de  fuerte 
ha  de  fer  ,  que  me  aíTegure 
del  que  reíiñir  procure, 
d  fu  priíion ,  d  fu  muerte, 
antes  que  pueda  el  fecreto 
publicar ;  y  afsi  ,  efcuchad 
como  la  feguridad 
encamino  de  eñe  efeto. 

A  cada  qual  mandaré, 
que  en  un  puefto  de  Zamora 
vaya  á  efperarme  á  deshora, 
y  de  alli  le  llevaré 
á  vueñra  pofada  ,  donde 
prevendréis  para  eñe  intento 
un  retirado  apofento: 
porque  fi  no  correfponde 
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á  mi  guño  5  ha  de  quedar 
prefo  en  el ,  y  vos  fereis 
'  fu  Alcayde ,  porque  eflorveis, 
que  nadie  le  pueda  hablar 
halla  confeguir  mi  intento* 

Kam»  Afsi  fe  aíTegura  todo, 
porque  mi  cafa  de  modo 
es  copíofa  de  apofento, 
que  quantos  en  la  Ciudad 
Nobles  fon  ,  guardar  pudiera, 
fin  que  jamás  lo  entendiera 
la  mayor  ¿uriofidad. 

Trine.  Ello  quede  afsi  ,  y  aora 
fabed  ,  que  porque  no  obligo 
á  nadie  mas  por  amigo, 
que  á  vos  ,  Ramiro  ,  en  Zamora, 
me  ha  hecho  fu  interceíTor 
Don  Juan  Bermudez  ,  que  efpofo 
quiere  fer  ,  por  fer  dichofo, 
de  vueftra  hija  Leonor. 

*Ya  fabeis  ,  que  es  tan  valiente, 

tan  noble  ,  y  emparentado, 

que  nadie ,  para  el  cuidado 

de  la  novedad  prefente, 

puede  importar  á  los  dos 

mas ,  que  Don  Juan.  Kam.  Es  verdad, 

pero::-  Trine,  Don  Ramiro,  hablad, 

que  ninguno  mas  ,  que  vos, 

es  mi  amigo  ,  ni  hay  á  quien 

no  deba  yo  preferiros. 

T.am.  Bailará  ,  feñor  ,  deciros, 
que  á  Leonor  no  la  eílá  bien  ? 

Trine.  Bailará  5  mas  quedaré 
querellofo  con  razón, 
de  entender  que  en  la  ocafion 
no  os  confiáis  de  mi  fe. 

Ram.  Pues  ya  con  apremio  tal 
'  á  decirlo  me'  condeno: 
que  aunque  es  de  mi  tan  ageno 
hablar  de  ninguno  mal, 
celia  aqui  la  obligación 
de  refpetar  en  fu  ofenfa, 
pues  vá  en  ello  mi  defeiifa, 
y  vuellra  fatisfaccion. 

Sepa  ,  feñor  ,  vuellra  AJteza, 
que  de  quien  es  obligado 
Don  Juan  ,  ha  degenerado 
de  fuerte  de  fu  nobleza. 
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que  por  fu  engañofo  trato, 
y  coílumbres  ,  es  aora 
la  fabula  de  Zamora: 
y  atiende  tan  fin  recato 
íolo  á  hacer  trampas ,  y  enredos, 
que  ya  faltan  en  fus  menguas 
para  murmurarle  ,  lenguas, 
y  para  apuntarle ,  dedos* 
Pródigamente  galló 
innumerable  interés 
fuyo  en  fieílas ,  y  defpues 
que  fu  hacienda  confumió, 
fue  en  la  agena  executando 
lances  de  poca  importancias 
pero  como  la  ganancia, 
o  el  güilo  le  fue  cebando, 
el  error  que  perdonó 
mas  afrentofo ,  y  horrible, 
por  no  poder  encubrirle 
fue  ,  por  vergonzofo  no: 
y  como  le  da  ofadia 
la  experiencia  que  ha  moílrado, 
que  por  fer  tan  refpetado 
por  fu  fangre  ,  y  valentía, 
ninguno  de  fus  agravios 
jullicia  pide  ,  ni  efpera, 
antes  la  queja  fiquiera 
aun  no  fe  atreve  á  los  labios, 
tanto  la  rienda  permite 
á  fu  malicia  ,  que  de  él 
folo  eílá  feguro  aquel 
que  no  tiene  que  le  quite* 

Elle  es  ,  feñor  ,  el  efpofo, 
que  dar  queréis  á  Leonor. 

Trine.  El  probára  mi  rigor, 
fi  no  fuera  tan  dichofo, 
que  convinieífe  á  mi  intento 
aora  no  difguílarlo; 
pero  fi  llego  á  lograrlo, 
dará  publico  eícarmiento, 

Ram.  Elfo  eílá  bien  advertido, 
como  también  lo  ferá, 
que  fupueílo  que  nos  dá, 
con  proceder  tan  perdido, 
avifos  tan  declarados, 
de  lo  poco  que  podéis 
fiaros  de  él  ,  no  le  deis 
parte  de  vueílros  cuidados. 

De* 
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Demás  ,  que  á  la  Magcftad 
dcl  Rey  vueílro  padre  ,  ha  íldo 
tan  afedo  ,  y  le  ha  férvido 
íiempre  con  tanta  lealtad, 
que  es  muy  cierto  ,  íi  fe  fia 
de  él  vuefira  Alteza  ,  que  es  dar 
contra  si  mifmo  lugar 
dentro  del  pecho  á  una  efpía* 

Frinc.  Mi  norte  haveis  de  fer  vos* 
feguiré  vuefiro  confejo. 

Kam,  Como  leal ,  como  viejo, 

y  amigo  os  le  doy.  Princ,  A  Dios, 
y  empezad  luego  ,  Ramiro, 
que  importa  lograr  los  dias. 

Kam.  Confiad  ,  que  como  mias, 
feñor  ,  vuefiras  cofas  miro.  Vafe» 
Princ.  Yo  he  perdido  un  gran  Soldado 
en  Don  Juan  :  quién  entendiera, 
que  tan  ciegamente  huviera 
fu  noble  fangre  infamado 
un  hombre  de  tal  valor  ! 
en  abriendo  el  pecho  al  vicio, 
el  mas  pequeño  refquicio 
da  puerta  franca  al  error. 

Sale  Don  Juan, 

Juan.YdL  Don  Ramiro  falió, 
y  ya  la  ventura  mia 
es  cierta  ,  pues  Don  Garcia 
por  fu  cuenta  la  tomó. 

De  mi  ventura  ,  feñor, 
las  gracias  os  vengo  á  dar, 
pues  no  la  puedo  dudar 
fiendo  vos  mi  interceífor. 

Princ.  Aífegurarlo  podría 
i  mi  amor  ,  y  vuefira  lealtad, 
i  mas  la  agena  voluntad 
I  no  efiá  ,  Don  Juan  ,  en  la  mia. 
i  De  quanto  he  podido  hacer 
vuefira  amifiad  me  es  deudora, 
mas  Ramiro  por  aora 
no  efiá  de  elle  parecer: 

I  pero  perder  no  es  razón 
;  la  confianza  por  efio, 

que  en  cofas  tales  ,  no  prefio 
fe  toma  refoíucion.* 

Mucho  alcanza  la  porfia, 
de  vuefira  parte  obligad 
¡  vos ,  Don  Juan  ,  fu  voluntad,; 
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que  yo  lo  haré  de  la  mia.  Vafe», 
Juan.  Ya,  me  falca  la  paciencia: 
que  ni  mi  fangre  ,  y  valor, 
ni  del  Principe  el  favor 
con qui fien  fu  refiftencia  ! 

Veme  pobre  ,  y  es  avaro: 
ha  Cielos  !  que  el  interés 
obfcurezca  afsi  á:  quien  es 
por  fu  linage  tan  claro  ! 

Pues  Leonor  ha  de  fer  mia, 
vive  Dios ,  á  fu  pefar, 
médio  no  me  ha  de  quedar, 
que  no  intente  mi  porfia. 

Ciego  efioy ,  y  efioy  perdido, 

y  ya  la  refoíucion 

llegó  á  la  imaginación, 

que  mil  veces  he  tenido.  Sale  Beltran» 

Belt.  A  folas  efiás  hablando, 

feñor  ?  Juan.  Si ,  Beltrán  ,  que  el  fuego 
de  la  rabia  en  que  me  anego, 
del  pecho  efioy  exalando, 

Don  Ramiro  ha  refifiido 
á  la  intercefsion  que  ha  hecho 
por  mi  el  Principe.  Belt.  Sofpecho, 
que  tuya  la  culpa  ha  fido, 
que  fi  luego  que  llegafie 
á  Zamora  la  pidieras, 
quando  de  tantas  Vanderas 
vidtoriofo  en  ella  entrafie, 
y  quando  á  fu  calidad 
igualaba  fu  riqueza, 
fin  que  huvieííe  á  tu  nobleza 
hecho  la  necefsidad 
olvidar  fu  obligación, 
y  dar,  en  tales  abiímos, 
á  tus  enemigos  mifmos 
lafiima ,  y  á  tu  opinión, 
no  te  negara  á  Leonor 
Don  Ramiro.  Juan.  Aora  das 
en  predicarme  ?  Belt.  No  efiás 
engañando  ?  efio  es  ,  feñor, 
difcurrir  ,  que  yo  no  foy 
tan  necio  ,  que  predicando 
culpára  tus  vicios  ,  quando 
de  la  mifma  tinta  efioy. 

Juan.  Que  lo  erré  ,  Beltrán ,  es  Cierto^ 
mas  por  fineza  mayor 
quife  alcanzar  por  amor, 

lo 
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lo  que  pude  por  concierto. 

Moftrófe  al  principio  dura 
Leonor  ,  y  quedar  corrido 
temí  ,  íi  no  era  admitido; 
y  afsi  ,  quife  mi  ventura 
aíTegurar ,  y  en  fu  pecho 
vencer  la  dificultad, 
antes  que  la  voluntad 
de  fu  padre  :  ya  eftá  hecho: 
ya  no  hay  remedio  :  ya  eftoy 
en  tan  miferable  efiado, 
que  del  empeño  obligado, 
de  un  abifmo  en  otro  doy. 

Ya  ni  la  opinión  rae  enfrena, 
pues  la  tengo  tan  perdida, 
ni  puede  ofender  mi  vida 
mas  mi  muerte  ,  que  mi  pena,: 
y  afsi ,  no  me  ha  de  quedar, 
pues  no  queda  que  temer, 
piedra  alguna  que  mover, 
y  refuelto  á  executar 
un  defatinado  intento, 
que  hafia  aora  he  reprimido, 
puefio  que  me  lo  ha  ofrecido 
mil  veces  el  penfamiento. 

Belt,  Dilo  ,  íi  te  he  de  ayudar, 
como  en  lo  demás  ,  en  él. 

Juan.  Si  Ramiro  tan  cruel 
me  defprecia  ,  es  por  eílár 
él  tan  rico  ,  y  verme  á  mi 
tan  pobre,  porque  fu  avara 
condición  folo  repara 
en  el  interés ,  y  aAi, 
de  efio  es  ,  folo  empobrecerle, 
el  remedio  :  vive  Dios, 
que  hemos  de  trocar  los  dos 
fortuna  ,  y  que  he  de  ponerle, 
y  ponerme  en  tai  efiado, 
que  me  ruegue  con  Leonor. 

Belt.  Cómo  ?  que  el  remedio ,  feñor, 
íi  es  pofsible  ,  es  extremado. 

Juan.  Nada  el  rigor  dificulta, 
que  en  la  opinión  no  reparo; 
quanto  teforo  el  avaro 
en  cofres  de  ¿ierro  oculta, 
robarlo  una  noche  quiero. 

<Be/7.Tal  modo  de  remediar 
llaman  Cafiilla  ,  echar 
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la  Toga  tras  el  caldero. 

Juan.  Yo  ,  Beltrán  ,  he  reíifiido 
quanto  pude  efie  defeo; 
mas  aora  que  me  veo 
ya  tan  del  todo  perdido, 
he  de  aliviar  mis  cuidados 
á  cofia  de  ma«  exceíTos. 

Belt.  Mas  qué  ferá  vernos  prefos 
por  ladrones  declarados? 

Juan.  Calla  ,  quién  fe  ha  de  atrever 
á  mi  fangre ,  y  mi  valor  ? 

Belt.  Claro  efiá  :  yo  Coy  ,  feñor, 
folo  quien  he  de  correr 
ciento  de  rifa  ,  que  Coy 
lo  mas  cfelgado.  j^uan.  EíTo  fuera 
íi  feguro  no  te  diera 
el  amparo  que  te  doy. 

Belt.  Y  íi  las  defdichas  mías 
Jo  ordenafien  de  tal  fuerte 
(porque  hay  en  efeéto  muerte) 
que  te  alcance  yo  de  dias, 
dime  ,  qué  ferá  de  mi  ? 

Juan.  Tan  funefia  prevención 
no  es  digna  de  la  afición, 
ni  de  tu  pecho  creí, 
pues  en  mi  mal  fe  declara. 

Belt.  Mis  burlas  tomas  de  veras, 
fabiendo  ,  que  íi  murieras, 
por  feguirte  m^  matara  ? 

Ordena  cómo  ha  de  fer, 
y  en  las  obras  daré  muefiras 
de  mi  fe.  J^uan.  Llaves  maefiras 
para  el  efeéio  he  de  hacer. 

Belt.  Elfo  es  fácil.  Juan.  Ya  el  Lucero 
de  la  noche  empieza  á  dar 
luz  por  el  Sol  ,  vé  á  cobrar 
de  Don  Domingo  el  dinero. 

Belt.  Pagáralo  de  contado, 
que  por  mañana  feria: 
que  él  efié  en  Zamora  un  día 
fin  haverfela  pegado  !  Vanfe, 

Salen  Mauricio  y  y  un  Sombrerero  con  tín 
fombrero  largo  en  la  mano.. 

Maur.  Don  Domingo  mi  feñor 
faldrá  aora.  Somh.  Saber  quiero 
íi  le  agrada  efie  fombrero, 
que  ni  de  hechura  mejor, 
ni  4na  mas  bien  obrada 
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en  Zamora  le  hallara, 
fegun  picnic.  Maur.  El  Tale  ya. 

Sale  Don  Domingo  en  cuerpo  Jin  fombrerOy 
y  fin  golillal 

Somb.  Ved  íl  la  forma  os  agrada 
de  ede  fombrero.  Dom.  Primero 
fe  ponga  el  íuyo.  Somb.  Si  haré, 
pues  lo  mandáis.  Dom.  Yo  mandé 
hacer  coroza  ,  ó  fombrero  > 

Somb.  No  huviera  defagradado 
á  ninguno  fino  á  vos, 
que  es  pintado  ,  vive  Dios. 

Dom.  Pues  no  le  quiero  pintado, 
fino  á  mi  gufto  ,  y  de  lana. 

Somb.  Efie  es  el  ufo  ,  que  aora 
efiá  valido  en  Zamora. 

Dom.  Efia  es  razón  muy  liviana: 
qualquier  ufo  no  empezó 
por  uno  ?  Somb.  Si. 

Dom.  Pues  por  qué 

fi  uno  bada ,  no  podré 
comenzarle  también  yo  ? 

Qiie  me  ponga  queréis  vos, 
debiendo  fer  el  fombrero, 
para  no  canfar  ,  ligero, 
uno  ,  que  pefe  por  dos  ? 

El  veñido  ha  de  fervir 
de  ornato  ,  y  comodidadj 
pues  fi  bada  la  mitad 
de  ede  fombrero  á  cumplir 
con  el  uno  ,  y  otro  intento, 
para  qué  es  bueno  que  ande, 
íi  me  le  pongo  tan  grande, 
forcejeando  con  el  viento  ? 

Y  fi  en  una  parte  quiero 
entrar  ,  que  es  baxa  ,  obligarme 
á  defciibrirme  ,  ó  doblarme, 
ó  topar  con  el  fombrero  ? 

El  vedido  pienfo  yo, 
que  ha  de  imitar  nueílra  hechura, 
porque  fi  nos  desfigura, 
es  disfraz  ,  que  ornato  no. 

Muy  baxo  ,  y  nada  pefado, 
labrad  otro  ,  que  no  quiero 
comprar  yo  por  mi  dinero 
cofa  ,  que  me  caufe  enfado. 

Somb.  Creed  ,  que  a(;ertar  querría 
á  daros  gudo.  Vafe. 


"Ruiz  de  Jlarcon,  j 

Dom.  Alumbrad: 

ola ,  qué  hacéis  ?  acabad. 

Maur.  Mira  ,  que  efia  cortesía 
del  limite  judo  paíTa. 

Dom.  Qué  me  debe  á  mi ,  Mauricio, 
el  que  vive  de  fu  oficio, 
y  vá  á  comer  á  fu  cafa  ? 

Maur.  Solo  en  la  comodidad 
te  juzgaba  diferente 
de  los  demás.  Dom.  Solamente 
lo  foy  en  elfo ,  es  verdad# 
mas  por  ella  foy  cortes. 

Maur.  En  qué  io  fundáis  ? 

Dom,  Advierte: 

honrando  yo  de  efia  fuerte 
con  lo  que  tan  fácil  es, 
las  voluntades  conquifío, 
y  mil  veces  afiegura 
de  una  grave  defventura 
á  un  hombre  el  edár  bien  quifio» 
Dime  til  ,'  pudiera  fer, 
que  viniendo  yo  á  deshora 
por  las  calles  de  Zamora, 
me  quiera  alguno  ofender 
con  ventaja  ,  y  al  ruido 
acafo  llegara  quien, 
por  cortés  ,  me  quiera  bien, 
y  con  fu  efpada ,  atrevido, 
de  tan  fiera  tempedad 
me  librara  ?  Maur.  Ser  podría* 

Dom.  Mira  fi  la  cortesía 
viene  á  fer  comodidad. 

Mauricio  ,  el  mas  necio  engano 
es ,  pudiendo  uno  ganar 
corazones  con  gadar 
un  fombrero  cada  año: 
que  fi  obligar  voluntades 
la  mayor  riqueza  es, 
riefgos  bufea  el  defeortés, 
y  el  cortés  feguridades. 

^Maur.  Sentencias  fon. 

Dom.  Afsi  muedro, 

que  no  es  tema  todo  en  mt. 

Quién  es  ?  Sale  un  Sa/fré* 

Maur.  El  Sadre  efia  aquí. 

Dom.  Cubrafe  el  feñor  Maedro. 

Saftre,  Afsi  efioy  bien.  Dom»  Nunca  fue 
el  replicar  cortesía: 

15  en* 
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cubrafe  ,  por  vida  mía. 

^aftre.  Porque  lo  mandáis  lo  haré.. 

Bom.  Q¿ié  es  menefter  ? 

Saftre,  La  medida 

de  lá  capa.  Dom,  Llegad  ,  pues. 

Tórnale  la  medida  hafta  el  tobillo^ 
Saftre.  Quereisla  afsi  ? 

Bom.  Hada  los  pies  ? 

En  qué  tengo  yo  ofendida 
la  arte  que  exercitais, 
que  con  medida  tan  larga, 
á  que  fúñente  una  carga 
de  paño  me  condenáis  ? 

La  capa  ,  que  el  mas  curiofo, 
y  el  mas  grave  ha  de  traer, 
modeílo  adorno  ha  de  fer, 
y  no  embarazo  penofo. 

Puedo  á  cavallo  ,  la  lilla 
apenas  ha  de  befar, 
al  fuelo  no  ha  de  tocar 
ii  pongo  en  él  la  rodilla. 

Si  la  tercio  ,  quando  me  es 
forzofo  facar  la  efpada, 
de  ede  lado  derribada 
no  ha  de  embarazar  los  pies: 
y  íi  la  quiero  tomar 
por  efeudo  ,  de  una  buelta 
que  fe  dé  fola  ,  rebuelta 
en  el  brazo  ha  de  quedar: 
que  íi  es  larga  ,  fobre  el  daño, 
que  en  la  dilación  ofrece, 
mientras  la  cojo  ,  parece, 
que  edoy  devanando  paño. 

Sa/ir'e.  Siendo  afsi ,  no  ha  de  paíTar 
de  la  efpada.  Dom.  Afsi  ha  de  fer, 
vos  tendréis  menos  que  hacer, 
y  yo  menos  que  pagar. 

Alumbrad  ,  ola.  Sa/ire.  Allá  fuera 
hay  luz  ,  y  excedeis  en  edo. 

Born.  No  me  vedireis  tan  prefío 
íi  rodáis  por  la  efcalera, 
y  afsi  mi  negocio  hago.  Vafe  el  Sajire» 
Dime  las  partes  ,  Mauricio, 
d?  eda  cafa.  Maur.  El  edificio 
es  nuevo.  Bom.  Me  fatisfago, 
íi  el  riefgo  pafsó  primero 
de  fus  humedades  otro, 
porque  ni  domar  el  potro, 


ni  edrenar  la  cafa  quiero. 

Maur.  Habitada  ha  íido.  Dom.  PaíTa 
adelante.  Maur.  Quartos  tiene 
baxo  ,  y  alto.  Dom.  No  conviene 
para  mi  gudo  eíTa  cafa, 
que  en  baxo  quiero  vivir, 
porque  en  haviendo  efcalera, 
no  me  atrevo  á  falir  fuera 
por  no  bolverla  á  fubir. 

Maur.  El  remedio  es  fácil  :  vive 
en  el  baxo  tii  ,  y  tu  gente 
en  el  alto  fe  apofente. 

Bom.  Y  qué  gudo  me  apercibe 
un  almiréz  al  moler, 
y  un  lacayo  al  patear  ? 

Maur.  Pues  hay  mas  que  condenar 
lo  que  viniere  á  caer 
fobre  tu  vivienda?  Di, 

qué  es  condenarlo  ?  Maur,  Tenello, 
para  no  fervirfe  de  ello, 
cerrado  ,  fe  llama  afsi. 

Bom.  Condenado  he  de  pagarlo  ? 

Maur.  Claro  edá. 

Bom.  Pues  faber  quiero 
en  qué  pecó  mi  dinero, 
que  tengo  de  condenarlo. 

Salen  Ñuño  ,  y  Beltrdn  con  barba  negra  cre^ 
cída  ,  anteojos  ,  y  efcribanla. 

Ñuño,  El  Eferivano  edá  aquí, 
que  viene  á  hacer  la  Eferitura, 
fi  te  agrada  por  ventura 
aquella  cafa  que  vi. 

Bom.  Señor  Secretario  ,  venga 
en  buen  hora.  Belt,  Apenas  foy 
Eferivano.  Dom.  Yo  le  doy 
lo  que  es  muy  judo  que  tenga* 
Portugués  debe  de  fer. 

Belt.  Pues  por  qué  ? 

Bom.  De  lo  prolijo 
de  la  barba  lo  colijo. 

Belt.  Es  luto  por  mi  rauger. 

Bom.  Viudo  edá  ?  Belt,  Defdichas  mías 
me  dieron  tan  tride  edado, 
que  nunca  el  bien  ha  durado. 

Bom.  Quien  gozó  tales  dos  dias, 
que  embidia  puede  caufar, 
hace  mal  en  enlutarfe. 

Belt,  Quáles  fon  ?  Bom,  El  de  cafarfe 

uno, 
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uno  ,  y  otro  el  de  enviudar. 

Belt,  Por  eíTo  lo  íienco  aísi. 

Dom.  Por  qué  ? 

Beit.  Porque  fe  han  paíTado. 

Dom.  No  es  del  todo  defdichado 
el  del  cafamiento  ,  íi 
pafsó  j  que  el  de  la  viudez 
no  verá  la  noche  obícura 
mientras  no  quiera ,  pues  dura 
hafla  cafarfe  otra  vez. 

Be!:.  Vamos  al  negocio  ya, 

que  el  tiempo  en  vano  fe  paíTa. 

Dom.  Haced ,  Ñuño  ,  de  la  cafa 
relación.  Ñuño.  En  litio  eftá 
de  la  Ciudad  retirado. 

Dom.  Eftá  bien  ,  que  es  faílidiofo 
el  ruido  ,  y  no  forzofo 
ha  de  fer ,  fino  buícado: 
y  el  que  variar  defea, 
lo  alcanza  con  elfo  todo, 
pues  que  vive  de  elle  modo 
en  la  Ciudad  ,  y  en  la  Aldea. 

Ñuño.  Hada  aora  no  hay  labrado 
mas  de  lo  baxo.  Dom.  Elfo  es  bueno. 

Ñuño.  Tiene  un  jardin. 

Dom.  Lo  condeno, 

íi  no  eftá  muy  retirado, 
que  íi  eftá  cerca  ,  es  forzofa 
la  guerra  de  los  mofquitos, 
y  dos  pájaros  con  gritos, 
quando  íale  el  Alva  hermofa, 
me  atormentan  los  oidosj 
otros  oyen  fu  armonía, 
mas  yo  ,  por  defdicha  raia, , 
folo  efcucho  los  chillidos. 

Ñuño.  Pues  feñor  ,  baftantemente 
eftá  del  quarto  diftante 
el  jardin.  Dom.  PaíTa  adelante. 

Ñuño.  Hay  una  famofa  fuente. 

Dom.  Enfados  no  havrá  mayores, 
íi  no  eftá  en  el  patio  primero, 
que  es  eterno  vacidero 
de  muchachos ,  y  aguadores. 

Ñuño.  Libre  eftá  de  eííos  enfados, 
y  conforme  á  tus  intentos, 
muy  lejos  los  apofentos, 
que  han  de  habitar  los  criados. 

Dom,  EíTe  es  un  gentil  aliño 


'Ruiz  de  J  lar  con.  i  f 

de  una  cafa,  que  aunque  fuera 
hijo  mió  ,  no  íufriera, 
llorando  á  la  oreja  un  niño, 
quanto  mas  el  de  un  criado.. 

Ñuño  ,  tal  gufto  me  ofrece 
eftá  cafa  ,  que  parece, 
que  yo  mifmo  la  he  labrado;’ 
pero  dime  ,  hay  Herrador 
cerca  de  ella  ?  hay  Carpintero  ? 
hay  Campanario  ?  hay  Herrero  ? 
hay  Cochera  ?  Ñuño.  No  feñor. 

Dom.  Haced  la  Eferitura  ,  entrad¿ 
y  el  dinero  os  contare. 

Belt.  Sin  contar  lo  tomaré,  ap,. 
aunque  falte  la  mitad, 
que  temo  que  ha  de  entender, 
íi  me  detengo  ,  la  flor.  Vafe,. 

Ñuño.  Una  advertencia  ,  feñor, 
de  aquel  barrio  te  he  de  hacer, 
que  te  puede  fer  molefta, 
en  que  aora  he  reparado, 
que  hay  muchos  perros. 

Dom.  Qué  enfado  1 

mas  compradme  una  ballefta, 
que  el  faftidio  que  efcucharlos 
me  pudiera  á  mi  caufar, 
les  pienfo  yo  ,  Ñuño  ,  dar 
á  fus  dueños  con  matarlos^ 
porque  ,  fegun  imagino, 
la  comodidad  ordena, 
que  no  fulra  yo  la  pena, 
que  puedo  echar  al  vecino. 

JORNADA  SEGUNDA, 

Salea  Leonor  ,  y  Confanx.a, 

León.  De  fuerte  ,  Conftanza  ,  eftoy, 
que  me  falta  el  fufrimiento. 

Confl.  En  tan  jufto  fentimiento 
ningún  confuelo  te  doy. 

León.  Penfar  que  podrá  el  temor 
hacerme  fufrir  fu  aufencia,  ^ 
ni  que  tendrá  mi  obediencia 
jurifdiccion  en  mi  amor, 
es  engaño  conocido: 
prima  ,  Don  Juan  me  verá# 
d  moriré  ,  que  no  eftá 

B  ^  e* 


I  í  No  Mil ,  qtií 

en  nueftra  mano  el  olvido. 

Con'i.  Ni)  hay  confejo  que  le  quadre 
á  quien  fe  abrafa  de  amor; 
pero  íi  es  cierto  ,  Leonor, 
lo  que  te  ha  dicho  tu  padre 
de  Don  Juan  ,  fera  razan, 
que  el  furor  te  defenfrene, 
y  te  pierdas  ,  por  quien  tiene 
tan  perdida  la  opinión  ? 

León.  Ay  prima  !  no  has  penetrado 
de  mi  padre  los  intentos: 
trazas  fon  ,  y  fingimientos, 
que  fabrican  fu  cuidado, 
los  delitos  con  que  afrenta 
á  Don  Juan  por  no  cafarme; 
que  tanto  llega  á  dañarme 
fu  condición  avarienta, 
que  por  no  apartar  de  si 
el  dote  ,  que  de  él  efpero, 
le  reíifte  ,  que  al  dinero 
tiene  mas  amor  ,  que  á  mi^ 

Efia  ,  prima  ,  es  la  ocaíion, 
que  Don  Juan  no  puede  fer, 
que  dexe  de  proceder 
conforme  á  fu  obligación. 

Con/i.  Qué  delito  no  fe  efpera 
de  la  vil  necefsidad  ? 
íi  he  de  decirte  verdad, 
no  es  efla  la  vez  primera, 
que  a  Don  Juan  le  han  imputado 
en  mi  prefencia  en  Zamora 
raas  exceíTos  ,  que  tñ  aora 
á  tu  padre  has  efcuchado. 

Leen.  No  puede  fer  ,  no  ,  Confianza, 
hablada  vienes  fin  duda 
de  mi  padre  ,  y  en  fu  ayuda 
folicitas  mi  mudanza: 
que  efiá  Don  Juan  tan  fobrado, 
aunque  por  fervirme  ha  fido 
pródigamente  perdido, 
que  eftas  cafas  ha  comprado, 
que  pared  en  medio  eftán, 
en  que  Don  Domingo  habita; 
i^ira  tu  fi  necefsita 
de  hacienda  agena  Don  Juan. 

Con¡L  Puede  fer  ,  mas  yo  te  digo 
lo  que  de  la  fama  oi, 
y  de  que  lo  cuenta  afsi 


for  Bien  no  venga, 

al  tiempo  doy  por  tpfiigo. 

León.  Mi  fuerte  le  havrá  imputado 
faifas  culpas  ,  que  bañó, 

Confianza ,  quererle  yo 
para  fer  tan  defdichado.  Sale  Ine  s, 
Inés.  Don  Domingo  de  Don  Blás 
licencia  aguarda  ,  feñora. 

León.  EíTo  me  faltaba  aora. 

Con/l.  Antes  ,  prima  ,  porque  eftas 
difguftada  ,  ferá  bien 
divertirte  ,  que  mil  cofas 
de  él  me  han  contado  gufiofas. 

León.  Ha  -dado  en  quererme  bien; 
y  aunque  tiene  calidad, 
y  es  muy  rico  ,  y  nada  necio, 
por  figura  le  defprecio; 
porque  la  comodidad 
con  tal  cuidado  procura, 
que  en  efia  vida  no  tiene 
otra  atención  ,  y  afsi  viene 
el  extremo  á  fer  locura, 

Con^.  Por  elfo  mifmo  ,  Leonor, 
pues  como  dices  te  adora, 
le  hemos  de  probar  aora, 
y  vér  fi  en  él  al  amor  ^ 
la  comodidad  prefiere. 

Qué  arriefgas  en  ello  ,  puefio 
que  no  bolverá  tan  prqfio 
tu  padre  ?  Inés.  Y  yo ,  fi  viniere, 
te  daré  avifo.  León.  Entre  ,  pues, 
que  no  reparo  en  fi  es  jufio, 
fiendo  ,  Confianza  ,  tu  güito: 
ponte  á  eíía  ventana ,  Inés. 

Salen  Don  Domingo  con  capa^ha/ia  la-efpada^ 
fombrero  muy  baxo.yy  de  muy  poca  ala^ 
y  valona  fin  golilla  ,  y  Ñuño, 

Dorn.  Ya  ,  con  razón  ,  colegia, 
de  tardarfe  la  licencia, 
que  entrar  á  vuefira  prefenciaj 
feñora  ,  no  merecía. 

León.  Fue  forzofo  :  fi  ha  tardado 
la  licencia ,  perdonad. 

Dorn.  No  ha  fido  incomodidad, 
que  la  aguardaba  fentado. 

León.  Mira  fi  de  fus  extremos 
fe  olvida  ,  prima.  Dom.  Y  aora, 
íi  dais  licencia  ,  feñora, 
ferá  bien  que  nos  fentemos, 


que 
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que  yo  no  apruebo  el  decir, 
que  debemos  enfeñarnos 
á  eílár  en  pie  ,  y  á  canfarnos, 
para  poderlo  fufiir 
quando  es  fuerza  ';  porque  á  qué 
pueden  á  mi  condenarme, 
íi  es  fuerza  ,  mas  que  á  canfarme 
entonces,  y  eftarme  en  pie? 

Y  pudiendo  no  llegar 
jamás  la  fuerza  ,  el  enfado 
havré  íin  fruto  paífado, 
que  me  pudiera  efcufar^ 

Cenj}.  No  lo  funda  mal. 

Dorn.  Leonor,  Aparte  a  Ñuño» 

Ñuño  ,  es  bizarra  ,  y  bella; 
pero  la  que  eílá  con  ella 
no  me  parece  peor. 

Ñuño.  Si  mudarte  penfamiento  ? 

Sieníanfe  ,  y  Leonor  en  medio» 
Dom.  Por  íi  haveis  imaginado 
de  haveros  yo  viíitado, 
que  fue  todo  atrevimiento 
del  amor  ,  por  quien  fufpiro, 
fabed  ,  que  viniendo  aora 
de  fuera  ,  fupe  ,  feñora, 
que  fue  el  feñor  Don  Ramiro, 
vaertro  padre  noble  ,  á  verme, 
y  yo  con  erta  ocaíion, 
pagando  mi  obligación, 
de  ella  he  querido  valerme 
para  entrar  ,  donde  os  ofrezca 
lacrificios  mi  cuidadT),  / 

porque  ya  que  no  pagado, 
contento  al  menos  padezca. 

Conji.  Prima  ,  en  la  comodidad 
ie  prueba.  León.  Nunca  entendiera, 
que  tan  atrevido  fuera, 
ni  con  tanta  libertad, 
íiendo  lia  primera  vez 
que  me  veis  ,  fe  declarara 
vuertro  amor  :  que  cara  á  cara, 
y  con  tanta  defnudcz, 
quien  dice  fu  voluntad, 
mas  que  enamora  ,  defprecia. 

T>om.  No  os  efpanteis  ,  que  fe  precia 
de  defnuda  la  verdad; 
y  como  ya  mis  enojos, 
mirándoos ,  dijfé  algún  dia^ 


'E.uiz  de  A  lar  con, 

me  pareció  ,  que  no  havia 
íiempre  de  hablar  con  los  ojos 
Y  al  fin  ,  deciros  mi  amor, 
puerto  que  abrafarme  veo, 
era  mayor  mi  defeo; 
y  afsi  ,  tuve  por  mejor, 
que  atrevido  á  declararlo, 
íufrais  vos  mi  atrevimiento, 
que  padecer  yo  el  tormento, 
que  me  daba  el  defearlo. 

León.  Según  ert'o  ,  vuertro  antojo 
preferís  á  mi  refpeto, 
y  hace  en  vos  mayor  efeto 
vuertro  gurto  ,  que  mi  enojo  ? 
Barta  ,  por  oy  paííará 
el  haveros  yo  efcuchado, 
y  haverme  vos  viíitado 
con  erta  ocaíion ,  que  os  da 
la  obligación  ,  que  decís, 
que  á  mi  padre  le  pagáis; 
pero  quiero  que  advirtáis, 
íi  en  mi  afición  profeguís, 
que  tan  dificil  conquirta 
en  mi  efquiveza  emprendéis, 
que  apenas  alcanzareis 
una  palabra  ,  una  vifia, 
íin  que  para  merecellas, 
mas  veces  el  Alva  os  halle 
dando  quejas  en  mi  calle, 
que  contéis  al  Cielo  Eífrellas^ 
Confi.  Aqui  es  ello.  ap» 

Dom.  No  entendéis, 

fegun  colijo  ,  Leonor, 
el  fin  á  que  afpira  amor, 
pues  tal  condición  ponéis. 
Quando  paguéis  mi  cuidado 
tras  de  tanto  trafnochar, 
qué  fruto  podéis  facar 
de  amante  tan  ferenado? 

Si  os  han  de  tocar  mis  daños, 
no  es  mejor  quererme  aora, 
quando  tengo  yo  ,  feñora, 
mas  Talud  ,  y  menos  años  ? 
León.  No  os  juzgué  tan  materiaL 
Dom.  Por  dicha  ferá  cordura, 
que  en  material  hermofura 
bufque  yo  gurto  mental  ? 
Pienfo  que  yerra  ú  camino 


No  háy  Mal  ^  que  pr  'Bien  no  venga. 

Dom.  Un  ladrón  ,  un  embuñero, 


14 

quien  trueca  un  orden  tan  llano, 
lo  humano  quiere  á  lo  humano, 
lo  Divino  á  lo  Divino. 

Y  al  íin  ,  porque  mis  intentos 
efitendeis  ,  en  vueftro  amor 
gallos  pretendo  ,  Leonor, 
que  no  pretendo  tormentos* 

Mirad »  pues  ,  íi  es  acertado, 
que  negocie  mi  efperanza 
placeres  en  confianza 
con  pefares  de  contado. 

Quando  miro  un  pretendiente, 
que  con  mucho  afan  procura 
la  comodidad  futura, 
dcfpreciando  la  prefente, 
le  digo  :  Necio  ambiciofo, 
contra  tus  intentos  pecas, 
pues  bufcas  el  bien  ,  y  truecas 
lo  cierto  por  lo  dudofo. 

Sabes  tu ,  que  gozarás 
lo  por  venir,  que  apercibes? 
acomoda  lo  que  vives, 
y  na  lo  que  vivirás. 

Y  afsi ,  Leonor  bella  ,  advierto, 
aunque  afpiro  á  tal  favor, 

que  el  bien  prefente  menor, 
prefiere  al  mayor  incierto. 

(3 y  vivo  ,  efperanza  es  vana 
la  de  mañana  ,  y  no  doy 
las  certidumbres  de  oy 
por  las  dudas  de  maffana, 

León.  Quien  no  quiere  padecer, 
no  merecerá  jamás. 

Dom.  Atormentaríe  no  mas 
es  medio  de  merecer  ? 

No  hay  regalos?  no  hay 'férvidos ? 
no  hay  fieílas?  no  hay  galanteos? 
no  merecen  los  defeos  ? 
no  obligan  los  beneficios  ? 
por  fuerza  he  de  trafnochar  ? 

Qué  me  huviera  á  mi  importado 
haver  dos  veces  pagado 
eíía  cafa ,  íi  el  eftár 
á  la  vueftra  tan  cercana, 
no  ha  de  efeufar  ,  que  me  halle 
(como  decís)  en  la  calle 
tantas  veces  la  mañana? 

León,  Dos  veces  la  haveis  pagado  ? 


un  fútil  caco  ,  el  dinero 
cobró  de  mi  adelantado 
( tro  fiendo  fuya )  de  un  año, 
y  otra  vez  fe  la  pagué, 
porque  de  ella  me  agradé, 
al  dueño.  Levanmfe  Leonor  con  furia.. 
León.  Cierto  es  mi  daño,  ap. 

cierta  es  de  Don  Juan  la  afrenta, 
teftigo  foy  de  ella  yo, 
y  con  ello  confirmó^ 
quanto  de  él  la  fama  cuenta* 

Idos  con  Dios ,  idos  prefio, 

Don  Domingo  de  Dou  Blás, 
no  quiero  efcucharos  mas, 
que  me  haveis  muerto.  Vafe» 

Dom.  Qué  es  efio  ?  ap. 

que  me  juzga  ,  confidéro, 
ya  fu  efpofo  ,  bien  lo  arguyo, 
pues  que  fíente  como  fuyo 
el  gaño  de  mi  dinero. 

Decidla  ,  que  tal  cuidado 
no  la  dé  mi  defperdicio, 
porque  en  fiendo  en  fu  férvido, 
daré  por  muy  bien  empleado 
mucho  mas :  entrad  ,  entrad. 

Conft.  Si  diré  ,  mas  fin  creer 

que  lo  haréis ,  que  os  puedo  fer 
de  alguna  incomodidad. 

Dom.  Engañada  efiais ,  por  Dios, 
que  el  gafio  mas  opulento 
hiciera  yo  mity  contento 
por  qualquiera  de  las  dos. 

Confl.  Por  mi  también  ? 

Dom.  La  beldad, 

que  en  vos  miro  ,  lo  merece. 

Con(i.  Querer  á  dos  os  parece 
fin  duda  comodidad.  Vafe, 

Dom.  Sábeme  ,  Ñuño  ,  quien  es 
efia  Dama.  Ñuño.  Tu  intención 
conozco  en  tu  condición, 
faberlo  es  fácil  de  Inés.  Vafe, 
Inés.  Mi  feñor  viene.  Vafe, 

Do  m.  Saldré 

á  recibirle  :  favor 
fue  fin  duda ,  que  Leonor 
lo  finticíTe  ,  fi  no  fue 
de  condición  recatada 


él 


De  Don  Juan  Ruiz 
el  difgudo  ,  que  moílró, 
ííntíendo  que  gaíle  yo, 
por  no  quedar  obligada. 

Sale  Ramiro, 

Ram.  Vos  en  mi  cafa  ,  Tenor 

Don  Domingo?  Dom.  Haver  Tábido, 
que  primero  he  merecido 
de  vos  el  miTmo  Tavor, 
fue  cauTa  de  anticiparme 
á  pagar  mi  obligación, 
por  Taber  fi  es  la  ocaíion 
tener  algo  que  mandarme. 

Ram.  El  Principe  Don  Garcia, 
para  las  fieílas  ,  que  aora 
trata  de  hacer  en  Zamora, 
á  combidaros  me  embia: 
cíla  la  ocaíion  ha  íido 
de  buTcaros.  Dom.Tú  favor 
del  Principe  mi  Tenor, 
quándo  yo  lo  he  merecido  ? 

Yo  aceto  de  buena  gana 
lo  que  á  mi  me  eñá  tan  biení 
mas  vos  haced  que  me  den 
á  la  Tombra  la  ventana. 

Ram.  Qué  ventana  >  eftais  errado; 
cañas  haveis  de  jugar. 

Dow.  Effo  llamáis  combidar? 
errado  haveis  el  recado: 
combidar  dice  ,  Ramiro, 
fieíla  en  que  tengo  de  holgarmje, 
que  haviendo  yo  de  canTarme, 
no  es  combite  ,  íino  tiro. 

Ram.  Pues  también  á  torear 
de  parte  Tuya  os  combido. 

Dom.  En  qué  le  tengo  ofendido, 
que  quiere  verme  rodar  ? 

Apenas  capaz  me  hallo 
de  governar  Tolo  á  mi, 
y  iré  á  governar  alli 
al  toro  ,  á  mi  ,  y  al  cavallo  ? 

No  hay  cofa  que  mas  aíTombre 
con  mas  razón  ,  que  del  uTo, 
que  la  ley  del  duelo  puTo 
entre  una  fiera ,  y  un  hombre. 

Si  á  mi  poíada  viniera, 

Ramiro  ,  el  toro  á  bufearme, 
aun  entonces  el  vengarme 
pueílo  en  razón  pareciera. 


de  Alarcon. 


Mas  fi  yendo  yo  á  bufcallo, 
no  efiando  de  él  ofendido, 
el  toro  es  tan  comedido,  . 
que  hiere  Tolo  al  cavallo, 
y  no  á  mi  ;  por  qué  el  cruel 
fuero  del  duelo  me  obliga 
á  que  arriefgado  le  figa, 
y  me  acuchille  con  él  ? 

Si  á  un  hombre  ,  que  tanto  vale 
como  valgo  ,  determino 
defafiar ,  un  padrino, 
que  las  armas  nos  iguale, 
al  campo  llevo  conmigo; 
y  he  de  reñir  con  la  eTpada 
contra  fuerza  aventajada, 
íiendo  un  bruto  mi  enemigo  ? 

Doy  que  yo  llegue  á  matallo; 
es  bien  ,  que  arrieTgue  la  vida 
uno  ,  por  vengar  la  herida, 
que  un  toro  le  dio  á  un  cavallo? 
Entre  dos  hombres  ,  jamas 
pongo  paz  por  no  arriefgarme, 
y  un  cavallo  ha  de  obligarme? 
vale  por  ventura  mas  ? 

El  peligro  de  la  vida 
quiero  dexar  ,  y  dexar 
la  deídicha  de  rodar, 
la  pena  de  la  caida. 

Hay  pena  mas  deTdichada, 
que  un  hombre  medio  aturdido, 
bañado  en  polvo  el  vefiido, 
y  con  la  gorra  abollada, 
esforzarfe  ,  y  no  acertar 
con  la  guarnición  ,  turbado 
el  color ,  y  rodeado 
de  mil  picaros  buTcar 
el  toro  ,  los  acicates 
arando  el  Tuelo  ,  y  formando 
rayas  ,  quizá  procurando 
eTcribir  Tus  diTparates  ?  ■ 

Si  á  efios  güilos  me  combida, 
el  Principe  me  perdone: 
quien  la  vida  á  rieTgo  pone 
donde  no  le  va  la  vida, 
hace  muy  gran  necedad. 

Siempre  que  á  nadar  entre, 
Ramiro  ,  fui  haciendo  pie 
ázia  la  profundidad, 

con 
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con  gran  tiento  caminando^ 
y  quando  el  agua  fenti 
al  pecho  ,  luego  bolvi 
ázia  la  orilla  nadando. 

No  he  de  arriefgar  con  los  toroS 
la  vida  ,  que  no  arriefgára^ 
mas  ,  íl  vencer  me  importara 
un  Éxercíto  dé  Moros. 

%am.  Al  Principe  lo  diré 

de  eíía  fuerte.  Dom,  Mas  compueíla 
le  podéis  dar  la  refpueíla. 

Decidme  ,  quinto  podré 
gallar  yo  para  lucir 
ellas  fieílas  ?  Rinrn.  Mil  ducados^ 

Dom,  Luego  os  los  traerán  contados, 
con  ellos  quiero  fervir 
á  fu  Alteza  ,  que  fofpecho, 
i|ue  ella  con  necefsidad; 
y  afsi ,  mi  comodidad 
refultará  en  íu  provecho, 
y  en  mi  difculpa  ,  que  entiendo, 
que  mas  gufto  le  he  de  hacer 
en  darfelos  íin  caer, 
que  con  gallarlos  cayendo.  Vafe. 
Kam.  Injuílo  nombre  os  ha  dado 
la  fama ,  que  loco  os  llama, 
que  mejor  puede  la  fama 
llamaros  defengañado.  Vafe* 

Salen  Don  Jum  ^  y  Beltran. 

Selt.  De  allí  falió  ,  yo  le  vi. 

Juan.  Ramiro  le  admite  ya, 
y  la  licencia  le  di, 
que  jamás  yo  merecí  ? 

El  lo  codicia ,  Beltrán, 
para  efpofo  de  Leonor: 
ha  Don  Ramiro  ,  es  mejor 
Don  Domingo  ,  que  Don  Juan? 
jBelt.  Para  ferio  ,  bafta  fer 
él  mas  rico ,  bien  lo  fundo, 
pueílo  que  no  tiene  el  mundo 
mas  linage  ,  que  tener. 

Jnan.  La  riqueza  importa  poco, 
íi  de  loco  la  opinión 
la  deslullra.  Belt.  Socarrón 
le  llamo  yo  ,  que  no  loco.' 

Juan.  Beltrán  ,  yo  refuelvo  entran 
á  hablar  á  Doña  Leonor, 

¡5  es  el  que  dice  íu  amor, 


por  Bien  no  venga* 

las  obras  lo  han  de  moílrar^ 

Si  es  firme  fu  penfamiento, 
íi  por  efpofo  me  quiere, 
deme  la  mano  ,  y  no  efpere, 
que  de  fu  padre  avariento 
la  infaciable  condición 
á  Don  Domingo  la  entregue, 
y  á  mi  amor  cón  efio  niegue 
el  cabello  á  la  ocafion. 

Belt.  Pues  mudas  ya  parecer, 
feñor  ?  fuan.  Cómo  ? 

Belt.  No  decías, 

.que  á  Don  Ramiro  querías, 

robándole  ,  empobrecer, 

para  que  él  mifmo  te  ofrezca 

á  Doña  Leonor  afsi, 

haciéndote  rico  á  ti 

lo  mifmo  que  á  él  empobrezca  ? 

fuan.  Si ,  Beltrán  ;  mas  el  pofirero 
eíTe  el  remedio  ha  de  fer, 
íi  de  otra  fuerte  vencer 
la  dificultad  no  efpero. 

Y  por  lo  menos  ,  aora 
me  conviene  averiguar, 
para  poderlo  eftorvar, 
íi  Don  Domingo  la  adora,/'  " 
y  go'zar  fu  mano  efpera; 
porque  íi  una  vez  la  alcanza, 
ya  perdí  yo  la  efperanza, 
tarde  el  remedio  viniera.. 

Belt.  El  viene  alli. 

Juan.  Pues  yo  quiero 
aora  notificarle 

mi  amor,  Beltrán,  por  quitarle 
eftorvos  al  bien  que  efpero. 

Salen  Don  Domingo  ,  y  Nuno. 

J>om.  En  fin  ,  fe  llama  Confianza 
la  que  eftaba  con  Leonor, 
y  es  fu  prima.  Ñuño.  Si  feñor. 
Dom.  Es  hermofa.  Ñuño.  La  mudanza 
colegí  de  tu  cuidado 
en  mandándome  informar. 

^om.  Mudanza  no  has  de  llamar 
á  la  que  es  razón  de  efiado. 
Ñuño  ,  quien  Tolo  un  cavallo 
tuviere  ,  y  Tolo  un  amor, 
ferá  eíclavo  del  temor 
de  perdellp ,  ó  de  canfallo. 


De  Don  Juan 

Qíierer  íin  apelación, 
es  forzoía  tiranía, 
y 'el  amor  que  defconíia, 
crece  con  la  emulación. 

Tenga  Leonor  á  fus  ojos 
quien  caftigue  fu  rigor, 
y  yo  al  lado  de  Leonor 
quien  mitigue  fus  enojos. 

No  me  pareció  Conílanza 
menos  que  fu  prima  ,  b^Ia, 
en  Leonor  pondré  ,  y  en  ella 
igualmente  mi  efperanza. 

La  que  me  quiera  ,  he  de  amar, 
la  que  no  ,  no  he  de  querer, 
que  en  efto  ,  cprrefponder 
quiero  mas  ,  que  conquidar.. 

Vano.  Bien  harás ,  íi  te  permite 
el  amor  eíTa  elección. 

Dom,  No  permito  á  la  pafsion 
yo  jamás ,  que  me  la  quite; 
un  papel  has  de  llevar 
luego  á  Confianza.  Ñuño.  Si  anJoi  ‘ 
tienes  á  entrambas  ,  feñor, 
entrambas  las  perderás. 

Juan.  Si  muy  de  prifa  no  vais, 
feñor  Don  Domingo  ,  oíd 
una  palabra.  Dom.  Decid, 
que  lo  que  vos  importáis, 

I  feñor  Don  Juan,,  lo  primero 

I  ha  de  fer. 

\  Juan.  en  Zamora, 

fegun  es  publico  ,  ignora, 

I  que  por  la  belleza  muero 
I  de  Doña  Leonor  la  hermofa, 
i  hija  de  Ramiro  ;  y  íiendo 
I  yo  quien  foy  ,  con  caufa  entiendo, 

I  que  es  obligación  forzofa 
1  de  qualquiera  Cavallero 

I  no  oponerfe  á  mi  afición. 

'  Dom.  Digo  ,  que  es  obligación, 

*  y  que  de  mi  parte  quiero 
I  cumplirla  :  que  aunque  es  verdad,, 

!  que  yo  fu  amor  pretendía, 
porque  el  vuefiro  no  fabia, 
preferir  la  antigüedad 
es  cortefano  refpeto 
(nada  pierdo,  pues  Confianza 
i  íije  obligaba  á  efta  mudanza) 


Ru¡z  de  Alar  con.  ly 

y  afsi  ,  olvidarla  prometo: 
queréis  mas  ?  Juan.  Fio  de  Y05, 
que  lo  haréis. 

Dom.  Como  quien  foy, 

de  ello  la  palabra  os  doy..  , 

Juan.  Dios  os  guarde. 

Dom.  Guárdeos  Dios. 

Nano.  Qiié  fácil  ,  y  qué  fin  pena 
la  dexas !  Dom.  No  era  jazon, 
fino  efpecie  de  locura, 
reñir  por  una  hermofura, 
que  tiene  achaque  de  agena.. 

Si  en  efio  culparme  quieres, 
es  necedad  conocida, 
porque  no  hay  mas  de  una  vida. 
Ñuño  ,  y  hay  muchas  mugeres. 

Vafe  con  Ñuño. 

Belt.  Efie  efiorvo  ya  ha  ceíTado: 
mas  cómo  te  entrañe  afsi? 
quieres  que  te  encuentre  aqui 
Ramiro  ?  Juan.  Defefperado, 
y  fin  paciencia  me  veo: 
ó  á  Leonor  he  de  perder, 
ii  obligarla  á  refolver 
á  dar  fin  á  mi  defeo. 

Belt.  Efio  es  hecho  :  ya  Leonoí> 
efiá  aqui.  Sale  Leonor». 

León.  Don  Juan  ,  qué  intento 
os  ha, dado  atrevimiento 
de  entrar  en  mi  cafa  ?  Juan.  Amoi*, 
tormento  ,  rabia  ,  defpecho, 
furia  ,  defefperacion,' 
que  no  fufre  la  pafsion 
ya  las  prifiones  dcl  pecho. 

En  los  peligros  fon  años 
los  puntos  fin  dilaciones, 
breves  determinaciones 
remedian  eternos  daños* 

•  Refuelto  vengo  ,  Leonor; 

Ramiro  á  mi  voluntad 
fe  opone  j  mas  fi  es  verdad,  ' 
que  me  queréis  ,  y  el  amor 
ha  conformado  á  ios  dos, 
moñradlo  aqui  ,  que  os  prometo, 
que ,  ó  fin  vos ,  bolveré  muerto, 
ó  vivo  ,  Leonor  ,  con  vos. 

león.  Mientras  batallan  ,  Don  Juan, 
dos  contrarias  calidades, 
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I S  No  hay  Mal ,  que 

las  mifi-nas  contrariedades 
materia  á  fus  fuerzas  dan: 
mas  en  llegando  á  vencer 
una  de  ellas  ,  la  vencida, 
quanto  mas  pierde  la  vida, 
mas  fuerza  aumenta  el  poder; 
incentivo  á  la  venganza, 
materia  á  la  aólividad 
de  la  opuefta  calidad, 
que  de  ella  visoria  alcanza. 

Afsi  el  amor  que  os  tenia, 
mientras  á  las  perfuaíiones 
de  tantas  mormuraciones, 
que  os  infaman  ,  reíiñia, 
en  ellas  mifmas  hallaba 
ocaíion  de  eílár  mas  ciego, 
y  la  reliílencia  ,  el  fuego 
de  mi  pecho  acrecentaba. 

Mas  al  fin  con  tal  violencia, 
verdades  claras  ,  que  fon  . 
noche  de  vueftra  opinión, 
vencieron  mi  refifiencia: 
que  quanto  fue  de  quereros 
mas  incentivo  el  amor, 
tanto  es  materia  mayor 
aora  de  aborreceros. 

Mi  pecho  ha  de  preferir, 
mi  afición  ha  de  efiimar, 
mis  ojos  han  de  mirar, 
mis  oidos  han  de  oir 
a  quien ,  desluftra  fu  fama 
con  una  ,  y  otra  baxeza, 
y  fu  natural  belleza 
con  fus  cofiumbres  infama  ? 

Y  á  quien  ya  caufarme  enojos 
tan  poco  llega  a  temer, 
que  no  recela  poner 
fus  afrentas  á  mis  ojos; 
pues  la  mas  vecina  cafa 
(porque  ni  él  pueda  negar 
fus  infamias  ,  ni  ignorar 
pudieífe  yo  lo  que  paila) 
no  fiendo  fuya  ,  ha  arrendado, 
para  que  fu  afrenta  vil, 
caco  embufiero  ,  y  fútil, 
atrevido  el  engañado 
le  llamaífe  en  mi  preíéncLa, 
íin  faber  que  me  ofendía  ? 


por  Bien  no  venga. 

La  mano  pretende  mía 
quien  da  tan  franca  licencia 
de  mormurar  fu  opinión  ? 
Teniendo  yo  por  marido 
á  quien  tanto  la  ha  perdido, 
mereciera  efiimacion 
ni  aun  de  vos?  No  foy  tan  necia, 
que  quiera  darme  á  entender, 
que  efiimará  á  fu  muger 
quien  fu  mifmo  honor  defprecia. 
Idos  de  aqui  ,  perfuadido 
á  que  ya  de  vueftro  amor 
folo  me  queda  el  dolor 
de  haveros  favorecido. 

Juan.  Efpera  ,  efcucha  ,  feñora. 

Belt.  Es  por  demás. 

Juan.  Ay  de  mi ! 

pofsible  es  ,  que  tal  oi  ! 

Belt.  Efiamos  buenos  aora. 

Juan.  Ello  ,  rigurofos  Cielos-, 
en  mis  defdichas  faltaba: 
mi  pena  no  me  bailaba  ? 
no  me  fobraban  mis  zelos? 

De  los  mifrnos  defvarios, 
que  en  lifonja  de  tu  amor 
cometí  ,  ingrata  Leonor, 
haces  defméritos  mios  ? 

Belt.  Siempre  ,  vive  Dios  ,  temí 
elle  fin.  Juan.  Pues  quién  pensara, 
que  ya  que  Leonor  culpara 
los  yerros  que  cometí, 
no  huviera  al  menos  en  cuenta 
del  defeargo  recibido, 
vér  ,  que  yo  no  haya  temido 
por  fervirla  ,  mas  mi  afrenta? 

Belt.  Bien  lo  pudiera  entender 
quien  la  fabulilla  vieja 
fupiera  de  la  Corneja, 
que  ha  mucho  ya  ,  que  por  fer 
tan  común  ,  nadie  contó, 
y  de  puro  no  contada, 
es  de  muchos  ignorada, 
y  afsi  ,  he  de  contarla  yo; 
porque  al  cafo  fe  acomoda, 
y  til  ,  para  difculpar 
á  Leonor  ,  la  has  de  efcuchar: 
Afsiílir  quifo  á  la  boda 
del  Aguila ,  mas  fe  halló 


Ve  Don  Juan 
la  Corneja  tan  íln  galas, 
que  adornó  el  cuerpo  ,  y  las  alas 
de  varias  plumas  ,  que  hurtó 
á  otras  Aves  ;  de  manera, 
que  apenas  llegó  á  las  bodas, 
quando  conocieron  todas 
fus  plumas  :  y  la  primera 
el  Aguila  la  embiítió 
á  cobrarlas  con  tal  furia, 
que  para  la  mifma  injuria 
exemplo  á  las  otras  dió. 

Decente :  qué  rabia  es  efta  ? 

(  dixo  la  Corneja  )  advierte, 
que  Tolo  por  complacerte, 
y  por  venir  á  tu  íieíla 
mas  brillante  ,  las  hurté; 
y  el  Aguila  refpondió: 

Ne  cia  ,  por  ventura  ,  yo 
pudiera  culpar  tu  fé, 
íiendo  tu  fortuna  efcafa? 

Quando  galas  no  trageras, 
ó  con  las  tuyas  vinieras, 
ó  eftuvieraíle  en  tu  cafa. 

Y  al  fin ,  como  tu  faliílc 
caftigado  del  defdén 
de  Leonor  ,  falió  también 
corrida  ,  defnuda  ,  y  trille; 
y  pluguiera  á  Dios  ,  que  dieran 
íiempre  con  igual  rigor 
ella  pena  al  mifmo  error: 
que  yo  sé  bien ,  que  advirtieran 
menos  falfos  mas  de  quatro, 
que  con  ageno  vellido 
el  aplaufo  han  merecido 
del  Pulpito  ,  y  del  Teatro. 

Juan,  Lo  hecho  ,  Beltrán  ,  ya  es  hecho: 
lo  que  relia  es  ,  remediar 
lo  por  venir ,  y  dexar 
elle  agravio  fatisfecho 
de  Don  Domingo  ,  que  habló 
tan  libremente  de  mi 
á  Doña  Leonor. 

'Belt.  Si  á  ti 

caco  fútil  te  llamó, 

qué  nombre  dará  á  Beltrán, 

que  echó  la  llave  al  enredo  ? 

Juan.  Muy  preño  fabrá  ( íi  puedo  ) 

cómo  ha  de  hablar  de  Don  Juan.F^^í;^. 


'Ruiz  de  Jlarcert» 

Salen  Den  Domingo  qmtandofe  caf  a  ^  y  ef- 
pada  ,  Ntmo  ,  y  Mauricio, 

Maur.  Señor  ,  íi  quieres  cenar, 
es  hora  ya.  Dom,  Majadero, 
hora  es  quando  yo  quiero; 
el  tiempo  ha  de  feñalar 
el  relox  ,  que  no  dar  leyes, 
que  en  ella  puntualidad, 
contra  la  comodidad, 
tengo  lallima  á  los  Reyes., 

El  manjar  me  fabe  mas 
quando  yo  le  he  meneíler, 
y  no  tengo  de  comer, 
porque  comen  los  demás.. 

El  ufo  común  difpufo 
hora  en  ello  feñalada, 
voluntaria ,  no  forzada, 
no  ha  de  obligarnos  el  ufo. 

Bailará  que  nos  lo  acuerde, 
que  quien  antes  de  tener 
hambre  fe  pone  á  comer, 
no  fabe  lo  que  fe  pierde* 

Dime  ,  dime  ,  recibió 
el  vilíete  ?  Ñuño.  Recibióle, 
y  no  fin  güilo.  Dom.  Y  leyóle. 

Ñuño  amigo  ?  Ñuño,  Y  le  leyó* 

Dom.  Y  qué  refpondió  Confianza  ? 

Ñuño.  La  refpuefla  fue  muy  corta* 

Dom,  Y  qué  fue  ?  Ñuño,  Callar* 

Dom.  No  importa, 

vida  tiene  mi  efpcranza; 

Ñuño  ,  no  camina  mal 
á  fu  puerto  mi  defeo, 
fi  aquel  epigrama  creo, 
que  hizo  de  Nevia  Marcial* 

Efcribi ,  no  refpondió 
Nevia :  luego  dura  eílá  ? 
mas  pienfo  que  me  querrá, 
pues  lo  que  efcribi  leyó. 

Haz  que  me  dén  de  cenar, 

Mauricio  ,  aora ,  que  aora 
que  tengo  yo  gana  ,  es  hora* 

Ñuño,  Qué  poco  tardó  en  llegar ! 

Dom.  Lo  que  faltaba  tardó, 

que  es  gana ,  y  fu  nombre  infiere, 
que  viene  quando  ella  quiere, 
y  no  quando  quiero  yo. 

Maur.  Uíi  Mancebo ,  al  parecer 
C  i  ikf- 


’xo  i  2'^^ 

iluftre  j  <^ue  te  ha  bufcado 
efta  tarde  con  cuidado, 
dice  ,  que  te  quiere  ver. 

Pom,  Qué  me  querrá  ? 

Yo  fofpecho, 

que  un  papel  te  viene  á  dar* 

Pom.  Papel  antes  de  cenar  > 
ó  qué  difgufto  rae  has  hecho  l 
Carta  ,  o  villete  jamás 
me  dés  en  tal  ocaíion, 
que  me  quita  la  fazon 
el  cuidado  que  me  das. 

Entre  ,  que  ya  lo  has  errado 
con  darme  las  nuevas  de  él, 
y  no  me  dará  el  papel  ' 
mas  difguílo  ,  que  el  cuidado. 

Vafe  Mauricio  ,  y  fale  un  Gentil-Homhre  con 
un  papel  ,  dalo  a  Pon  Domingo  ,  el  toma 
una  lux. ,  y  lee  aparte. 

Gentil,  Ríle  en  fecreto  mirad, 
que  á  fu  dueño  he  de  llevalle 
la  refpueíla. 

Pee  Dom.  En  vueílra  calle 
eíla  noche  me  aguardad 
luego  que  fu  fombra  fria 
ocupe  de  nueftro  Polo 
la  mitad  ,  fecreto  ,  y  folo. 

El  Principe  Don  Garcia. 

"Repref.  El  Principe  >  letra  es  eíla 
de  fu  mano  :  que  aguardar 
no  teneis  ,  donde  es  callar, 
y  obedecer  la  refpueíla. 

Hachas  ,  ola.  Gentil*  A  donde  vais  ? 
pcm.  A  acompañaros  iré 

como  debo.  Gentil,  No  faldre 
yo  de  aqui  ,  íi  no  os  quedáis.  Vafe*. 
Pom,  Servir  es  obedecer, 
y  no  obliga  quien  porfiar 
el  Principe  Don  Garcia 
mi  perfona  ha  meneíler. 

Sacadme  preño  una  efpada, 
una  cota  ,  y  un  broquél: 
íi  he  de  ir  acafó  con  él  ap,. 
á  alguna^ ocaíion  pefada, 
es  cordura  ir  prevenido. 

JVmwí?.  No  quieres  cenar,  feñor?. 

Pom,  En  tocando  al  pundonor. 

Ñuño  ,  de  todo  me  olvido^ 


por  Bien  no  venga» 

Siempre  vive  lo  que  eñoy, 
fegun  mi  fangre  ,  obligado, 
que  por  fer  acomodado 
no  dexo  de  fer  quien  foy.. 

IPuño,  Es  la  cota  muy  pefada, 
no  la  fufrirás  ,  íeñor. 

Pom.  En-tocando  al  pundonor. 

Ñuño  ,  no  me  pefa  nada. 

Saca  Mauricio  las  armas*. 

Ñuño.  Es  acafo  defafio  ? 

Pom,  Nada  me  has  de  preguntar* 
Hemofte  de  acompañar? 

Dom.  Solo  he  de  ir. 

Ñuño.  De  ti  confio, 

que  de  todo  bien  faldras. 

Pom.  En  tocando  al  pundonor. 

Ñuño  ,  revive  el  valor, 
y  muere  en  mi  lo  demas.  V anfc. 
Salen  Pon  Juan  ,  y  Beltran  con  un  vl^ 
Hete  ,  de  noche, 

Juan.  Entra  ,  Beltrán  ,  y  el  villete 
le  entrega  en  fu  propia  mano* 

Belt.  Pienfo  que  es  intento  vano, 
porque  fu  opinión  promete, 
que  á  eftas  horas  acoftado 
eftará  ya  ,  que  la  fama, 

^  como  fabes  ,  no  le  llama 
fin  caufa  el  acomodado. 

Y  íi  eña  mifma  razón 
coníidero  ,  defconfio 

de  que  acepte  el  defafio; 
porque  de  fu  condición, 
feñor  ,  prefumir  es  juño, 
que  por  refpuefia  ha  de  dar, 
que  no  fuele  trafnochar 
para  cofas  de  mas  guño. 

Y  fi  acafo  es  tan  cobarde, 

(como  lo  colijo  de  él) 
folo  fervirá  el  papel 

de  avifarle  que  fe  guarde. 

Juan.  Dices  bien.  Belt.  Señor  ,  efpera, 
que  una  luz  llega  al  zaguán. 

Juan.  El  fale  fuera  ,  Beltrán. 

Belt.  Y  folo?  quién  tal  creyera? 
la  llave  á  la  puerta  ha  echado 
por  defuera.  Juan.  Quiero  hablalle* 
Belt.  Su  cuidado  eftá  en  fu  calle, 
pues  en  ella  fe  ha  parado. 

Sale 


De  Don  Juan 

Sale  Don  Domingo  de  noche, 

Juan.  Ya  tengo  mas  ocaíion, 
que  á  la  venganza  me  obligue, 
que  efto  mueftra  ,  que  proíigue 
la  comenzada  afición 
de  Leonor.  Belt,  Infieres  bien. 
Dom.  Gente  viene  :  li  ferá 
el  Principe  efte?  Quién  va? 

Juan.  Señor  Don  Domingo  ,  quien 
os  bufcaba*  con  cuidado. 

Dom.  Es  Don  Juan  ?  Jíuw.  Si. 

Dom.  Ya  me  ha  veis 

hallado  :  qué  me  queréis  > 

Juan,  No  es  lugar  acomodado 
efie  para  lo  que  os  quiero; 
folos  al  campo  los  dos 
falgamos  ,  que  alli  con  vos 
tengo  un  negocio. 

Dom.  Yo  efpero 

una  precifa  ocafion 
en  eíie  mifmo  lugar, 
á  que  no  puedo  faltar; 
decidme  aqui  la  razón, 
que  teneis  de  fentimiento, 
que  os  obligue  á  defafio: 
que  íi  (  como  yo  confio  ) 
es  injufio  el  fundamento, 
con  defengañaros  ,  quiero 
no  faltar  yo  á  la  ocafion, 
que  efpero  ,  y  la  obligación, 
que  de  facar  el  acero 
nos  podrá  el  haver  falido 
al  campo  ,  efcufar  ,  fupueílo, 
que  fi  os  engañáis  en  efto, 
no  me  doy  por  ofendido. 

Juan.  Porque  sé  ,  que  la  pcafion 
de  mi  agravio  es  verdadera, 
la  diré  ,  que  fi  pudiera 
efperar  fatisfaccion, 
la  callara  hada  falir 
al  campo  ,  que  el  aguardan 
fatisfaccion  ,  es  moftrar 
poca  gana  de  reñir. 

Vos  quando  á  Leonor  hablafieis,j 
porque  arrendado  os  havia 
efia  cafa  ,  fin  fer  mia, 
caco  fútil  me  llamafieis. 

Píw.  Nunca  la  verdad 


Kuiz  de  Alar  con»  if] 

Juan.  Ella  es  la  ofenfa  que  quiero, 
que  fufiente  vuefiro  acero. 

Dom.  Luego  porque  os  igualé 
al  fútil  lazo  ofendido, 

Don  Juan  ,  me  defafiais  ? 

Juan.  Siendo  quien  fois  ,  no  juzgáis 
quán  grande  eífe  agravio  ha  fido  ? 

Dom.  Pues  el  penfamiento  mió 
fegun  elfo'  me  engañaba. 

Juan.  Como  ? 

Dom.  Porque  yo  efperaba 
de  Caco  efie  defafio. 

Juan.  Qué  os  atreváis  de  eífe  modo 
á  agraviarme !  Dom.  Si  á  reñir 
al  campo  hemos  de  falir, 
reñiremos  fobre  todo. 

Juan.  Vamos  ,  pues ,  que  no  permita 
mi  enojo  mas  dilación. 

Dom.  Ni  á  mi  cierta  obligación, 
que  de  efie  puefio  me  quite, 
como  he  dicho  ,  por  aora; 
y  afsi ,  porque  yo  no  sé 
quánto  en  él  me  detendré, 
feñalad  el  puefio  ,  y  hora 
para  mañana  ,  y  vereis, 
que  falgo  ,  como  quien  foy, 
á  bufcaros :  de  ello  os  doy 
la  palabra.  Juan.  No  faldreis, 
que  el  fer  muy  acomodado 
arguye  poco  valor. 

Dom.  En  tocando  al  pundonor, 
efiais  ,  Don  Juan  ,  engañado. 
Conmigo  el  valor  nació, 
las  fuerzas  he  de  adquirir, 
que  ellas  han  de  confegliir 
lo  que  el  valor  emprendió. 

Y  quanto  mas  me  acomodo, 
quando  inquietudes  no  tengo, 
tantas  mas  fuerzas  prevengo 

á  mi  valor  para  todo. 

Y  folo  advertiros  quiero, 
que  podéis  echar  de  vér 
quánto  me  vá  en  no  perder 
lo  que  en  efia  calle  efpero; 
pues  dilato  la  venganza 

del  agravio  que  me  hacéis 
en  mofirar ,  que  no  tenéis 
de  mi  valor  confianza. 


11  No  hcty  Mal  f  que 

Juan.  Y 3.^  fegun  exageráis, 
que  os  importa  no  falir  ' 
de  efta  calle  ,  á  colegir 
llego ,  que  me  quebrantáis 
Ja  palabra*:  porque  aqui, 
que  puede  ,  fino  el  amor, 
deteneros,  de  Leonor? 

J)om.  Nunca  á  lo  que  prometí 
falté  ,  y  refervo  también" 
eífe  agravio  al  deíafio. 

Juan.  No  tiene  paciencia  el  mió, 
aguardar  no  me  eftá  bien 
ocafiones  dilatadas, 
quando  me  importa  vengarme^ 

J)om.  Pues  fino  podéis  Tacarme 
de  la  calle  á  cuchilladas, 
es  vana  vueftra  porfía, 

BeJt.  Qué  efperamos  ? 

Juan.  El  acero 

no  Taques  tu  ,  que  no  quiero 
reñir  con  Tupercheria. 

Acuchíllanfe  Don  Domingo  ,  y  Don  Juan, 
Dom,  No  importa  >  á  mil ,  como  á  dos, 
bailo  Tolo  ,  quando  llego 
á  Tacar  la  efpada. 

Belt.  Fuego,  ap, 

un  rayo  es  ,  vive  Dios; 
en  Cantalapiedra  ha  dado 
Don  Juan  :  pero  quién  pensara, 
que  á  todo  Te  acomodara 
tan  bien  el  acomodado  ? 

Juan.  No  vi  tan  valiente  acero 
jamás  ! 

Dom.  Don  Juan  ,  gente  viene, 
y  advertid  ,  que  no  os  conviene 
^  (  fi  es  acaTo  quien  eTpero  ) 
que  os  halle  en  efta  ocafion, 
que  ya  lograr  no  podéis, 
y  no  es  bien  ,  que  me  eftoryeis, 
que  cumpla  mi  obligación 
fin  fruto ;  y  pues  os  moñré 
con  tanto  valor  aora, 
que  mañana  al  puefto  ,  y  hora, 
que  me  Teñaleis  iré, 
feñaladle ,  y  ceíTe  aquí 
la  qüeftion  ,  que  me  daréis 
á  entender ,  fi  no  lo  hacéis, 
que  medrofo  ya  de  mi, 


por  Bien  no  venga. 

queréis  que  efta  gente  fea 
medianera  entre  los  dos. 

Juan.  Bien  decis ;  y  afsi  con  vos 
fe  verá  ,  como  defea 
mi  pecho ,  á  efta  miTma  hora 
mañana:  eTperadme  aqui, 
porque  quitemos  aTsi 
foTpechas ;  y  de  Zamora 
folos  ,  y  Juntos  los  dos 
á  ia  eftacada  Taldremos,- 
que  entonces  Teñalaremos* 

Dpm.Yo  os  aguardo. 

Juan.  A  Dios, 

Dom.  A  Dios. 

Belt.  Valor  tiene. 

Juan.  Vivo  ,  ó  muerto 
he  de  falir  de  cuidado. 

Belt.  Fluelgome  ,  que  hayas  Tacado 
mi  blanca  de  efte  concierto. 

JORNADA  TERCERA. 

Salen  Don  Juan  ,  /  Beltfdn  ,  de  noche 
con  linterna, 

Belt.  Si  afsi  te  vas  quitando  inconvenientes, 
por  hambre  vencerás  á  Don  Ramiro. 
Juan,  A  executar  la  inclinación  aTpiro, 
de  que  he  tenido  impulTos  tan  valientes, 
que  quando  otros  motivos  no  tuviera, 
es  cierto  que  lo  hiciera, 
folo  por  vér  cumplido  efte  dcTeo, 
de  que  fin  rienda  fatigarme  veo. 

Belt.  En  errar  ,  ó  acertar  efta  jornada, 
te  vá  á  fer  Cefar  efta  noche ,  ó  nada, 
Juan.  Siempre  ayuda  al  oTado  efta  fortuna. 
Belt.  Y  en  efto  pienfo  yo  ,  fin  duda  alguna, 
que  los  miTmos  doblones, 
que  entramos  á  robar  ,  con  avifarnos 
á  voces  donde  eftán  ,  han  de  ayudarnos, 
por  falir  de  tan  lóbregas  prifiones; 
pues  Tegun  Don  Ramiro  los  encierra, 
no  firve  de  moneda  aora  el  oro, 
mas  que  quando  ocupó  inútil  teforo 
el  centro  obfcuro  en  Tu  nativa  tierra. 
Juan.  Comencemos  la  empreíTa,  que  Morféo 
fepulta  en  las  corrientes  del  Letéo 
los  humanos  fcntidos. 

Belt. 


£f/r.Embidia  tengo  a  los  que  eílan  dormidos, 
que  de  fueño  me  tienen  alcanzado 
las  noches  ,  que  nos  hemos  defvelado 
bufcando  á  Don  Domingo  inutilmente- 
Juan.  El  cobarde  temió,. 

Belt.  Qiie  tan  valiente 

riñendo  aquella  noche  fe  moílraíTe  ! 

y  que  defpues  trocafíe 

tanto  en  temor  el  brio, 

que  no  Tolo  faltaííe  al  defaíio, 

pero  fe  ha  ya  ocultado 

de  fuerte  ,  que  la  induílria  ,  y  el  cuidado, 

y  el  defvelo  ,  haya  íido 

en  bufcarle  perdido  ! 

Jmn.Q^h  mas  venganza  quiero?  puedo  darle , 
Beltrán  ,  mayor  caüigo  ,  que  obligarle 
á  vivir  efcondido  ,  y  temerofo  ? 

Belt.  El ,  pienfo  yo ,  que  ha  íido  el  vidoriofo, 
pues  eftará  ,  conforme  á  fu  collumbre, 
donde  quiera  que  eñe  ,  fin  pefadumbre, 
pueño  en  acomodarfe  fu  cuidado, 
mientras  los  dos  nos  hemos  defvelado. 
Don  Juan  alumbra  ,  y  Beltran  va  Jasando  lla¬ 
ves  y  y  abriendo, 

Juan.  Vengan  las  llaves.  ^ 

Belt.  Pruebo  la  primera 

en  el  poñigo  :  íi  eftampada  en  cera 
la  original  fe  huviera  fabricado, 
nos  facára  mas  preño  de  cuidado* 

Juan.  Lo  mifmo  es  fer  maeflra. 

Belt,  El  efedo  lo  mueñra, 
pues  no  le  han  refiftido 
las  guardas ,  y  la  puerta  fe  ha  rendido, 
Juan.  Entremos  ,  pues  ,  pifando  lentamente, 
porque  fomos  perdidos  ,  ñ  la  gente 
de  Ramiro  difpierta. 

Belt,  Paño  para  fu  quarto  es  efta  puerta, 
i  Abre  Beltran. 

fwjw.  Abrela,  pues,  Beltránjque  es  avariento, 
y  en  los  que  eñán  detrás  de  fu  apofento, 
por  guardarlo  mejor ,  tendrá  el  teforo. 

Las  llaves  pienfo  que  habilita  el  oro. 
^uan.  Paliemos  adelante, 
porque  en  el  apofento  mas  diñante 
del  de  Ramiro ,  hemos  de  entrar  primero, 
que  hay  menos  riefgo  ,  y  tiene  por  ventura 
Ii  la  diñancia  mayor  por  mas  fegura. 

I  Entran  por  una  parte  ,y  Jalen  por  oira* 


^3 

Belt.  Eñ'e  en  el  corredor  es  el  poñrero: 
alumbra  :  eña  no  cabe:  Muda  la  llave,. 

la  cerraja  es  pequeña  ,  menor  ilave 
es  meneñer  :  entró  como  en  fu  cafa. 

Juan.  Entra  muy  quedo.  Entran  ,  y  Jalen* 
Belt.  Aqui  no  hay  nada.  Juan,  Paífa 
al  otro  mas  adentro. 

Belt.  Mas  que  fuera, 
que  Ramiro  tuviera 
.  debaxo  de  fu  cama  fu  dinero  ? 

Juan.  No  eñá  feguro  alli  ,  robarlo  efpero. 
Belt.  Y  ñ  difpierta  ,  y  defenderlo  intenta? 
Juan.  Será  fu  vida  precio  de  mi  afrenta. 

Sale  Don  Domingo  en  jubón  JiiV  ejpada  y  y  Jacan 
las  ejpadas  Don  Juan  y  y  Beltran. 

Dom.  Quién  es  ?  Juan.  Sentidos  fomos. 
Do-fFi.  Don  Ramiro, 

3  matarme  venís  ? 

Juan.  Qué  es  lo  qué  miro  ! 

no  es  Don  Domingo?  ' 

Belt.  El  es  ,  por  Dios. 

Juan.  Cobarde, 

afsi  á  Leonor  puíiñes  en  olvido  ? 
afsi  vueñra  palabra  haveis  cumplido  ? 
que  porque  nada  pueda  difculparos 
en  el  mifmo  delito  vengo  á  hallaros* 
Dom.  Efcuchadme  ,  Don  Juan. 

Juan.  Defafiado 

no  faliñeis  al  campo  ,  y  por  fagrado 

la  mifma  cafa  donde 

aumentáis  mis  ofenfas  os  efconde^ 

Es  eña  la  ocaíion  ,  que  os  importaba 
falir  al  campo  á  fenecer  la  mia  ? 
para  romper  la  fe  que  prometiñes,  ^ 
treguas,  y  dilaciones? 
juzgad  vos  vueñra  culpa  ,  y  las  razones 
que  tengo  de  mataros ,  y  vengarme. 

Dom.  Tened,  nada  arriefgais  en  efcucharme, 
pues  fin  armas  me  veis  con  q  os  lo  impida. 
No  es ,  Don  Juan  ,  en  defenfa  de  mi  vida 
lo  que  deciros  quiero: 
mas  importa  ,  que  yo  ;  pues  Cavallero 
fois ,  no  os  importa  menos :  eño  os  pido, 
y  tened  el  acero  preveuido, 
porque  interrumpa  con  rigor  violento 
fu  primer  movimiento, 
para  vengar,  Don  Juan,  vucftros  agravios, 
los  últimos  acentos  de  mis  labios. 

Juan* 


De  Don  Juan  Rulz  de  AJarcon* 


2, 4  No  hay  Mal  y  qm 

Jum,  Tan  encendida  furia 

me  provoca  á  vengar  de  vueílra  injuria, 

que  tengo  de  efcucharos, 

folo  por  dilataros 

la  pena  de  efta  fuerte, 

que  del  caftigo  es  termino  la  muerte, 

y  la  venganza  ,  es  cierto, 

que  la  fíente  el  morir ,  no  el  haver  muerto. 

Dow.  Ved  ,  pues ,  Don  Juan  ,  primero 
efíc  papel  ,  que  quiero, 
que  me  fírva  de  carta  de  creencia, 
porque  no  pongáis  duda  en  la  evidencia 
de  lo  que  he  de  contar. 

Dale  un  papel ,  /  Don  Juan  le  lee». 

Juan.  Ya  lo  he  leído, 

y  la  firma  conozco  de  fu  Alteza. 

Dow. La  noche5pues,que  vos  de  mi  ofendido, 
para  fatisfacer  la  injuria  vuefira 
del  campo  libre  ,  á  la  Marcial  palefira 
provocafíes  mi  acero  ,  en  cumplimiento 
de  efte,  que  veis ,  precifo  mandamiento, 
al  Principe  aguardaba 
en  aquel  puerto  ,  y  hora: 
mirad  ,  Don  Juan  ,  aora, 
íi  con  razón  juzgaba, 
jiendo  la  fuya  ley  tan  poderofa, 
mas  que  la  vuertra  ocafion  forzofa. 

Llegó  fu  Alteza  ,  pues  ,  de  cuyo  intento 
no  folo  no  tenia 
el  indicio  menor  ,  mas  no  podía, 
aunque  muchos  tuviera, 
penfar  jamás ,  qne  tan  ertraño  fuera. 
Venid  (  me  dixo  el  Principe  )  conmigo: 
yo  obedezco  ,  y  le  figo, 
y  en  llegando  á  la  puerta 
de  Ramiro  ,  paro  ,  y  en  un  momento 
la  vi  ,  Don  Juan  ,  abierta: 
entramos  ,  y  Ramiro  fu  privado, 
con  parto  recatado, 
y  filencio  confufo, 

en  efte  fitio  en  que  me  halláis  nos  pufo. 
Solos  ,aqui  los  tres ,  rompió  fu  Alteza 
á  los  labios. el  fello, 
y  dixo  ( no  podréis  ,  Don  Juan  ,  crcelío, 
pues  yo  ,  aunque  reconozco  fu  grandeza, 
quando  intentos  oi  tan  atrevidos, 
pensé  ,  que  fe  engañaban  mis  oidos, 
y  aora  el  referiros  efta  hiftoria, 


por  IBien  no  venga. 

crédito  apenas  doy  á  la  memoria. 

Ya  fabeis  (  dixo  )  que  mi  padre  AlfonfO| 
de  erte  nombre  el  Tercero 
Rey  de  León  ,  el  ya  canfado  acero 
al  ocio  rinde  ,  y  en  la  vayna  olvida, 
como  quien  ve  el  ocafo  de  fu  vida, 
quando  contra  las  hueftes  Sarracenas 
el  juvenil  orgullo  bafta  apenas. 

También  fabeis ,  que  fu  caduca  mano* 
del  Reyno  intenta  governar  en  vano 
el  timón  ,  que  de  fuerza  necefsita, 
que  con  Neptuno  ,  y  Aquilón  compita; 
y  afsi  yo  ,  porque  efpero 
fuccederle  en  el  Reyno  ,  y  confidero, 
que  es  mejor  prevenir  inconvenientes, 
que  daños  remediar  ya  fucedidos, 
refuelvo  trasladar  de  la  perfona 
de  mi  padre  en  la  frente  la  Corona, 
fin  aguardar  fu  muerte.  Prevenidos 
tiene  ya  en  mi  favor  los  Efquadrones 
Cartilla ,  facilitan  prevenciones 
de  la  Reyna  mi  madre  mis  intentos: 
y  mis  Vartallos  todos ,  mal  contentos, 
de  Alfonfo  me  aííeguran, 
y  quaatos  Ricos ,  Nobles  ,  Poderofos 
erta  Ciudad  conocen  ,  defeofos 
del  bien  común  ,  conmigo  fe  conjuran: 
y  efte  fue  de  llamaros  el  intento, 
para  que  haciendo  el  mifmo  juramento, 
que  los  demás ,  conmigo 
quedéis  por  aliado  ,  y  por  amigo* 
Nunca,  Don  Juan  ,  pensara, 
que  la  lealtad  dormida 
en  ocios  de  la  vida, 
con  tan  ardiente  furia  difpertára 
á  una  voz  alhagueña,  (feña. 

que  el  daño  efeonde  quando  el  premio  en- 
Veis  como  en  fus  entrañas 
el  alquitrán  oculto  difsimulan,  (lan, 

quando  en  las  cumbres, que  el  olimpo  emu- 
oftenta  blanca  nieve  las  montañas, 
que  dán  tumba  á  la  vida ,  y  al  defeo 
del  fobervio  facrilcgo  Tifeo, 
y  fi  es  entonces  de  centella  breve 
concitado  el  azufre  ,  efpefa  nub«, 
y  es  ceniza  defpues  quando  fue  nieve, 
dando  el  alfombro  tantos  efearmientos, 
quando  el  erti^uendo  efpantps  á  los  vientos? 

Pues 


Ve  Don  Juan 

Pues  el  incendio  veis  ,  y  veis  la  furia 
con  que  mi  pecho  rebentó  á  la  injuria 
de  la  lealtad  ,  que  guarda  mi  nobleza 
á  mi  Rey  natural ,  que  aunque  es  fu  Alteza 
primogénito  Tuyo  ,  y  la  Corona 
efpera  de  León  ,  mientras  no  herede 
con  legitimo  titulo  ,  no  puede 
prefumir ,  que  no  toca  á  fu  perfona, 
tan  bien  como  á  la  mia, 
la  obligación  de  íubdito  ,  y  vaífalloj 
antes  íi  la  piedad  ha  de  juzgallo, 
es  mas  culpable  en  él  ia  alevosía, 
que  conípirando  otro  vaíTallo  ,  Tola 
la  fe  quebranta  ,  ryie  á  fu  Rey  le  debe, 
y  el  á  fu  padre  ,  y  á  fu  Rey  fe  atreví:’ 

Y  fi  en  ia  edad  anciana 

de  Alfonfo  ,  funda  la  razón  tirana 
de  anticipar  la  fuccefsion  ,  en  efí’o 
fundo  yo  mas  la  culpa  de  fu  excelTo: 
porque  íi  tan  vecina 
la  muerte  de  fu  padre  coníidera, 
por  qué  no  efpera ,  lo  que  preño  efpera  ? 
por  qué  la  Ley  Humana  ,  y  la  Divina 
quiere  violar ,  anticipando  el  plazo, 
que  ya  limita  de  la  parca  el  brazo  ? 

Al  fin  j  Don  Juan  ,  yo  reípondi ,  yo  hice 
lo  que  podéis  penfar  del  que  cfto  os  dice, 
en  que  ni  la  amenaza  de  la  muerte 
me  halló  menos  leal ,  ó  menos  fuerte- 

Y  ora  fiieíTe  piedad ,  ora  cautela 
permitirme  la  vida 

fu  Alteza  ,  que  recela, 

que  mi  lealtad  le  impida, 

con  publicarlo  fu  atrevido  intento, 

me  entregó  á  la  priíion  de  eñe  apofento^ 

que  Ramiro  vifita 

folo  ,  y  el  alimento  cotidiano 

él  me  miniftra  con  fu  propia  mano, 

Eños  mis  cafos  fon  ,  eña  mi  hiftoria, 
y  pues  el  Cielo  permitió  que  os  vea, 

(  el  medio  ,  y  la  ocafion  qual  fuere  ,  fea  ) 
bolved ,  Don  Juan ,  bolved  á  la  memoria 
los  timbres  heredados 
de  vueñros  altos  Ínclitos  pafíados- 
Difpierte  en  el  leal  heroico  pecho 
el  valor  ,  á  defpecho 
de  los  divertimientos  ,  que  dormida 
cpn  enganofo  S-Jtego  le  han  tenido^. 


Ruiz  de  Alar  con* 

Proponga exemplo ,  emulación  proponga 
al  valor  vueñro  ,  el  mío, 
pues  en  regalos  fepulcado ,  y  frió, 
no  hay  riefgo,no  hay  trabajo  q  no  empren- 
no  hay  muerte  que  me  efpante,  (da, 
quando  fui  cera  ,  ya  fiendo  diamante. 

Eli  advirtiendo  ,  que  manchar  intenta 
el  criñal  puro  de  mi  honor  la  afrenta, 
de  la  fingre  leal  el  fuego  ardiente, 
que  al  nacer  informó  ,  Don  Juan  valiente, 
no  fe  apaga  jamás ,  folo  fe  ocupa 
quando  el  vicio  en  cenizas  fe  fepulta; 
y  en  vos ,  íi  oculto  yace  ,  yace  vivo 
entre  los  yerros  el  valor  nativo. 
Produzga,pues,  incendios, quando  el  victo 
de  la  traición  ,  con  animofo  aliento 
de  vueñra  fangre ,  incita  la  centella, 
penfando  hallar  en  ella, 
del  fuego  que  vivió  ,  muerta  ceniza: 
no  la  naturaleza, 

en  quien  principio  halló  vueñra  nobleza, 
fe  rinda  á  la  coñumbre  advenedizas 
moñrad  ( librando  al  Rey)  que  los  errores, 
q  han  defmenddo  en  vos  vueñros  mayores, 
no  de  la  inclinación  fueron  defeélos, 
fino  del  ocio  vil  propios  efeélos, 
y  que  de  la  ocafion  felicitado, 
fois  el  mifmo  que  fuiñeis. 

Gozad  eña  ocafion  ,  pues  os  la  ha  dado 
tan  oportuna  el  Cielo 
de  cobrar  la  opinión  ,  pues  la  perdiñeisj 
ponga  un  luñrofo  velo, 

Don  Juan  ,  á  los  varones  que  os  afean, 
eña  hazaña  leal ,  para  que  vean 
los  émulos  en  ella  reñauradas 
las  glorias  adquiridas  ,  y  heredadas. 

Juan.Biñz^  callad,  íi  no  queréis,  que  el  pecho 
(  que  ya  á  tantos  fervores  viene  eñrecho  ) 
rebiente  en  vivas  voces, 
quando  requieren  cafos  tan  atroces, 
antes  ,  para  el  cañigo  que  yo  ordeno, 
del  rayo  el  golpe  ,  que  la  voz  del  trueno* 
Dadme  eíTos  brazos  j  pero  no  los  brazos, 
que  no  merezco  tan  heroicos  lazos: 
eíTas  plantas  me  dad  ,  porque  mi  boca 
imprima  en  ellas  agradecimientos 
de  los  nobles ,  y  altivos  penfamientos 
á  que  vueñra  elocuencia  me  provoca.*' 

D.  Há 
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Ha  iluftre  Cavallero, 

^  en  el  valor ,  y  la  lealtad  primero  ! 
qué  efpiricu  divino, 
qué  aliento  celeílial  á  vueílros  labios 
confejos  dióla  en  mi  favor  tan  fabios, 
que  no  folo  á  mi  ciego  defatino 
dan  arrepentimiento, 
pero  fin  el  caftigo  el  efcarmiento  ! 
por  vos  gané  lo  que  por  mi  he  perdido, 
/eré  muriendo  el  que  naciendo  he  fido. 

En  la  mifma  nobleza  ,  que  he  heredado, 
otra  vez  vuefira  lengua  me  ha  engendrado; 
y  pues  con  eíío  no  igualarfe  pruebo 
lo  que  de  vos  me  quejo  á  lo  que  os  debo, 
ya  olvido  los  agravios, 
que  con  razón  me  hicieron  vuefiros  labios, 
que  fi  yo  fabriqué  mi  propia  mengua, 
yo ,  que  la  caufa  os  di ,  os  moví  la  lengua: 
amigólos  llamo  ya  ,  que  fuera  necio 
fi  en  tal  ganancia  recatara  el  precio. 

Y  juro  ,  por  lograr  vueftra  fineza, 
que  he  de  trazar  al  punto  prevenciones, 
que  impidan  los  intentos  de  fu  Alteza, 
de  que  me  da  evidentes  prefunciones 
(  fuera  del  jufio  débito  que  os  debo  ) 
gran  copia  de  Soldados  Cafiellanos, 
que  ocupan  ya  los  muros  Zamoranos. 

Dow.PartidjD.  Ju  .i,que  yo,  porq  á  fu  Alteza 
no  demos  ocaiiones, 
faltando  yo  de  aqui  ,  de  recelarfe, 
prevenirfe ,  y  guardarfe, 
prefo  me  he  de  quedar,  que  esfuerzo  tengo, 
con  que  á  mayores  males  me  prevengo 
por  falir  con  la  empreífa  j  mas  decidme, 
cómo  entrañéis  aqui  >  Juan.  Palios  errados 
á  fines  me  truxeron  acertados: 
no  os  puedo  decir  mas ;  y  á  Dios ,  amigo, 
que  yo  á  libraros ,  ó  morir ,  me  obligo. 

T)om.  Librad  al  Rey ,  como  de  vos  fe  efpera, 
D.  Juan,  que  poco  importa  que  yo  muera. 

Juan.  Vé  cerrando  las  puertas, 
porque  hallarlas  abiertas 
á  Don  Ramiro  no  le  dé  recelos* 

Belt.  Y  el  hurto  queda  en  cierne  ? 

Juan.  Ya  los  Cielos 

mi  inclinación  mudaron, 

que  al  fuego  de  lealtad  me  acrifolaron: 

de  q  vengo  á  entender,  que  porque  huvieífe 
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quien  de  Alfonfo  los  daños  impidieíTe , 
permitieron  mi  error  ,  porque  fe  vea 
que  mal  no  fufren ,  que  por  bien  no  fea. 
Belt.  Si  tía  vas  convertido  ,  yo  admirado 
de  vér  tan  valerofo  acomodado.  Vanfe^ 
Salen  el  Principe  ,  Don  Ramiro  ,  Nuñoy 
y  Mauricio, 

Fueron  ,  Ramiro,  á  llamarle? 
Ram.  No  puede  tardar  ,  feñor. 

Princ.  Quiero  con  elle  color 
prenderle  fin  enojarle, 
que  haviendo  tanta  razón, 
pues  con  uno  ,  y  otro  indicio 
fe  comprueba  el  maleficio 
pasa  ponerlo  en  prifion, 
no  podrá  Don  Juan  culparme; 
y  con  eño  de  íu  acero, 
por  fer  tan  valiente  ,  quiero 
en  mi  intento  aífegurarme; 
porque  llegado  al  efeéio, 
tanto  por  no  haverle  dado 
noticia  de  mi  cuidado, 
como  por  fer  tan  afeólo  ,  ^ 

á  mi  padre  ,  él  folamente 
á  efiorvarlo  bañará. 

Ram.  Es  verdad  >  y  afsi  ferá, 
feñor  ,  prevención  prudente, 
que  el  refolver  fu  prifion, 
de  fentimiento  le  deis 
indicios  ,  y  le  moñreis 
piedad  en  la  execucion. 

Princ.  El  viene  ya.  Sale  Donjuán* 
Juan,  Gran  feñor, 

qué  me  manda  vueñra  Alteza? 

Princ.  Lo  que  por  vueñra  nobleza 
eñá  fintiendo  mi  amor. 

Mas  es  fuerza  ,  que  limite 
la  juñicia  á  la  piedad; 

Don  Juan  ,  á  Ñuño  cfcuchad; 
til  lo  que  has  dicho  repite. 

J^uño.  Una  tarde ,  havrá  feis  dias, 

Don  Domingo  mi  feñor, 
de  vifitar  en  fu  cafa 
á  Don  Ramiro  falió; 
y  aquella  mifma,  Don  Juan, 
que  zelofo  por  Leonor, 
fegun  lo  rnoñró  el  efedo 
de  eña  vilita ,  quedó, 

def- 


De  Don  Juan 
defpues  de  haver  declarado 
á  Dpn  Domingo  fu  amor, 
le  pidió  de  no  eftorvarle 
la  palabra  ,  y  el  la  dio. 
Delpidieronfe  ,  y  la  noche 
íiguience  ,  quando  el  relox 
una  menos  de  las  horas, 
que  la  dividen  ,  contó; 
un  Gentil-Hombre  la  vez 
tercera  (  porque  otras  dos 
de  aquella  tarde  le  havia 
bufcado  ya)  llevó 
un  papel  de  defafio 
/in  duda  ,  de  que  el  color 
todo  mudado  ,  y  las  armas, 
que  para  falir  pidió, 
el  recato  ,  y  el  fecreto, 
y  decirme  ,  que  al  honor 
le  importaba  falir  Tolo, 
dieron  clara  información. 

Partiófe  al  fin ,  y  el  cuidado, 
que  nos  caufaba  el  amor, 
que  á  nueftro  dueño  leales 
tenemos  Mauricio  ,  y  yo, 
nos  tuvo  en  una  ventana 
hechos  Argos  á  los  dos, 
por  feguirle  con  los  ojos, 
ya  que  con  las  plantas  no. 

Vimos  ,  que  haviendo  falido, 
y  debaxo  de  un  balcón 
de  Don  Ramiro  ,  parado 
Don  Domingo  ,  fe  llegó 
uno  de  dos ,  que  en  la  calle 
le  aguardaban  ,  que  en  la  voz, 
y  en  las  razones  ,  que  oir 
el  filencio  permitió 
de  la  noche ,  era  Don  Juan; 
y  haviendo  hablado  los  dos 
un  rato  ,  el  defnudo  acero 
fin  á  la  plática  dió. 

Y  acuchillandofe  entrambos 
con  defireza  ,  y  con  valor, 
dieron  á  la  calle  buelta, 
y  con  efto  los  perdió 
de  vida  nueftro  cuidado, 
fin  que  de  efia  confufíon 
"  nos  pudieífemos  librar 
coa  falir  ea  fu  favor. 
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porque  él  ,  al  falir  de  cafa, 
por  defuera  la  cerró, 
recelando  ,  que  á  feguirle 
nos  obligára  fu  amor. 

Nunca  ,  defpues  de  ede  cafo, 
le  vimos ,  ni  de  él  halló, 
vivo  ,  ó  muerto  ,  un  breve  indicio 
la  diligencia  mayor. 

Y  afsi ,  pues  tantos  convencen 
á  Don  Juan  ,  de  que  él  le  dió 
la  muerte  ,  y  de  que  el  cadáver 
oculta  ,  con  intención 
de  ocultar  el  homicidio, 
os  fupHcamos  ,  feúor, 
que  le  obliguéis  á  facarnos 
de  tan  cride  confuíion.  * 

Frim:.  Con  lo  que  haveis  efcuchado, 
folo  os  puedo  decir  yo, 
que  os  pongáis  en  mi  lugar, 
y  os  juzguéis  vos  mifmo  á  vos; 
con  indicios  tan  vehementes, 
que  caíi  evidentes  fon, 
mal  guardará  la  judicia 
privilegios  al  amor; 
y  afsi ,  mientras  la  verdad 
no  fe  averigüe  ,  en  prifion 
es  fuerza  ,  Don  Juan  ,  edeis.. 
jfíían.  Qué  he  de  hacer  ?  válgame  Dios ! 
fi  callo  ,  y  dexo  prenderme, 
pongo  á  riefgo  la  ocafíon 
de  librar  al  Rey  Alfonfo; 
fi  declaro  ,  que  los  dos 
tienen  prefo  á  Don  Domingo, 
por  encendido  me  doy 
de  fus  aleves  intentos, 
y  es  el  peligro  mayor: 
mas  de  la  mifma  verdad 
he  de  vedir  la  ficción» 

Como  dideis  un  oído 
á  la  culpa  ,  dad  ,  feñor, 
otro  al  defeargo.  Princ,  Decid; 
que  nada  en  eda  ocafion, 
fegun  os  edimo  ,  puede 
hacerme  gudo  mayor, 
que  tenerla  de  modraros 
en  mi  piedad  mi  afición. 

Juan.  Pues  preguntadle  á  Ramiro 
por  Doa  Domingo  feñor, 

D  z  que 
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que  él  en  fu  cafa  le  oculta. 

Kam.  Qaé  decís?  Princ»  Válgame  Dios  ! 

H'thlan  a  efcufas  de  los  criados^ 

Ram.  Quién  de  cafo  tan  fecreto 
noticia  á  Don  Juan  le  dio? 

Pfinc.  Si  fabe  ya  mis  intentos? 

Juan.  Turbados  eftán  los  dos.  ap^ 
Princ.  Don  Juan,  como  lo  fabeís? 
Juan.  Do  que  el  criado  contó* 
es  verdad ,  mas  remitimos 
del  cafo  la  concluíion 
para  la  noche  íiguiente, 
porque  aquella  lo  eftorvó 
gente  ,  que  á  la  calle  vino; 
demás ,  que  cierta  ocaíion, 
que  le  importaba  ,  me  dixo, 
que  aguardaba  ,  y  me  pidió 
Don  Domingo  ,  que  ceffaíTe 
por  entonces  la  qüeftion; 
y  mas  por  averiguar 
ía  fofpecha  que  me  dio, 
de  que  la  ocaíion  feria 
verfe  con  Doña  Leonor, 
que  por  hacerle  eíTe  gufto, 
confenti  la  dilación. 

Y  afsi ,  apartándome  de  él, 
tuvo  ( aunque  es  ciego  el  amor  ) 
tantos  ojos ,  como  zelos, 
y  en  la  obfcura  confulion 
de  la  noche  ,  oculto  vi, 
que  Don  Domingo  llegó, 
y  otro  con  él  ,  á  la  puerta 
de  Don  Ramiro  ;  y  los  dos, 
defpues  de  hacer  una  Teña, 
que  la  puerta  les  abrió, 
entraron  dentro  ,  y  con  eílo 
acrecentando  el  furor 
de  mis  zelos ,  como  quien 
el  agravio  averiguó, 
á  la  venganza  refuelto 
le  aguardaba  ,  y  de  los  dos 
falió  el  que  le  acompañaba, 
pero  Don  Domingo  no. 

Aunque  alli  m.^  halló  ,  efperando 
del  Aurora  el  refplandor, 
ni  en  quantas  bueltas  al  Cielo 
ha  dado  defpues  el  Sol, 
ha  bnelto  á  pifar  la  calki 
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que  nunca  de  ella  faltó 
una  centinela  mia; 
y  afsi  es  llana  prefuncion, 
fupueflo  que  tal  exceífo 
no  es  creible  de  Leonor, 
que  Don  Ramiro  le  oculta, 
temiendo  la  execucion 
de  mi  brazo  vengativo, 
que  le  toca  eíle  temor, 

(como  intereíTado  en  ello) 
porque  es  mas  rico  ,  que  yo, 

Don  Domingo  ,  y  le  querrá 
para  efpofo  de  Leonor. 

Trine.  Vox:  fu  engaño,  y  mi  ventura, 
gracias  á  los  Cielos  doy: 
efcuchad  ,  Ramiro.  Juan.  Bien  af» 
disfracé  con  la  invención 
la  verdad  ,  y  el  roílro  feo 
les  hice  vér  del  temor. 

Habla  aparte  d  Ramiro  el  Principe». 

Princ,  En  albricias  de  que  ignora 
la  caufa  de  la  priíion 
de  Don  Domingo  Don  Juan, 
quiero  ,  Ramiro  ,  qué  vos 
con  fu  engaño  os  conforméis, 
para  evitar  la  ocaíion 
de  apuntar  eña  materia. 

Ram.  Mucho  mas  caro  ,  feñor, 
huviera  comprado  el  vernos 
libres  de  eña  confuíion: 

Don  Juan  ha  dicho  verdad. 

Princ.  Pues  fabiendo  lo  que  yo 
efiimo  á  Don  Juan ,  Ramiro, 
no  haveis  tenido  razón 
en  no  efeufarme  el  difgufto, 
que  el  que  yo  le  di  ,  me  dió« 

De  veros  libre  de  culpa, 

Don  Juan  ,  tan  alegre  eíloy, 
que  el  pefar  ,  que  recibí, 
agradezco  ;  idos  con  Dios, 
y  advertid ,  que  fon  mañana 
las  fieñas.  Pienfo  ,  feñor, 
que  no  podré  entrar  en  ellas^ 

Princ.  No  han  de  hacerfe  íin  vos: 
no  lo  dexcis  por  dinero, 

Don  Juan  ,  pues  lo  tengo  yo. 

Juan.  En  vano  obligarme  intenta;  ap» 
mil  años  os  guarde  Dios; 
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no  es  eííc  el  impedimento. 

Pr/«c.  Pues  quál> 

Penfar  con  razón, 
que  me  culpareis  vos  mifmo, 
fi  tan  poco  Tiento  yo, 
valiendo  Ramiro  tanto, 
haver  perdido  á  Leonor.  P'a/e. 

Trine,  Sentido  eftá  de  perder 
vueílra  hija.  Kam.  Culpas  fon 
de  fus  coftumbres. 

Nuno.  Qtié  es  eño  ? 
cómo  Tu  Alteza  dexó' 
ir  libre  á  Don  Juan  ? 

Trine.  Los  pechos 

podéis  foíTegar  los  dos, 
que  vueñro  dueño  eftá  vivo, 
y  Teguro  ,  y  tomo  yo 
fu  vida  ,  y  feguridad 
por  mi  cuenta.  Ñuño.  Que  temor 
podrá  oponer  fus  tinieblas 
á  la  luz  que  nos  dais  vos  ?  Vanfe. 
Sale  Beltran  eon  botas  ,  y  efpuelasy 
y  Don  Juan, 

Juan.  Vengas  ,  amigo  Beltrán, 
mil  veces  en  hora  buena. 

Belt.  Hora  ,  que  es  fin  de  la  pena 
(  que  da  el  anfiofo  batán 
de  una  pofia  endemoniada  ) 
buena  fe  puede  llamar. 

Juan.  Qiié  hay  del  P.ey  ? 

Belt.  Ya  en  el  Lugar 
efiuviera  ,  fi  la  entrada 
no  le  impidiera  el  ruido, 
y  el  alboroto  que  oyó, 
que  efeólo  lo  receló 
del  rebelión  prevenido; 
y  afsi  ,  viene  por  efpia 
perdida  ,  con  un  criado 
Tuyo  ,  que  bolvió  ,  informad^ 
de  que  el  efiruendo  nacía 
de  los  toros  ,  á  avifarle, 
y  yo  á  ti  ,  porque  ya  el  Sol 
fe  efeonde  al  íuelo  ETpañol, 
y  podemos  ya  efperarle. 

Juan.  Loco  me  tiene  el  contento» 

Belt.  O  cómo  tu  carta  obró 
apenas  la  retibió ! 
fiando  en  juvenil  aliento 


fus  años  vi  renovarfe, 
pollas  mandó  prevenir, 
y  Tolo  tardó  en  partir 

10  que  ellas  en  enfillarfe» 

Todo  el  cafo  le  conté, 

y  le  dixe  ,  que  el  quedarte 
á  prevenir  por  tu  parte 
las  cofas  ,  la  caufa  fue 
de  que  tii  mifmo  en  perfona 
la  nueva  no  hayas  llevado, 
y  viene  tan  obligado, 
que  te  dará  fu  Corona. 

Juan.  O  qué  gran  gufio  me  has  hecho, 
y  á  qué  buen-  tiempo  has  venido  ! 
pero  ya  fiento  ruido 
en  el  zaguán.  Belt.  Ya  fofpecho, 
que  llegó  fu  Magefiad. 

Salen  el  Bey  eon  botas  ,  y  efpuelas ,  ^ 
dos  Criados, 

R(f/.  Don  Juan  amigo?  Juan.  Szñoi:  i 
dadme  effos  pies.  Rey.  Al  amor 
que  debo  á  vuefira  lealtad, 
los  brazos ,  Don  Juan  ,  prevengo* 

Juan.  Como  Rey  ,  feñor  ,  me  honráis* 

Rey.  Las  ordenes  ,  que  me  dais, 
he  guardado  ;  y  afsi  vengo 
á  apearme  con  fecreto 
en  vuefira  cafa.  Juan.  Ha  importado! 
no  difpertar  el  cuidado, 
para  impedir  el  efeólo 
al  Principe  Don  García, 
y  del  remedio  dudara, 

11  folamente  tardára 
vuefira  Magefiad  un  dia. 

Rey.  Cómo  ?  Juan.  Sin  numero  forí 
los  Cafiellanos  ,  que  efeonde 
Zamora ,  que  ayuda  el  Conde 
en  efia  confpiracion 
á  fu  Alteza  ,  que  o  y  ha  hecho 
efias  fiefias  ,  por  ganar 
el  aplr.ufo  popular; 
y  afsi  con  razón  fofpecho, 
que  porque  la  dilación 
no  mitigue  efia  alegría, 
ha  de  querer  Don  García 
abreviar  la  execucion. 

Rey.  El  mifmo  que  yo  engendré 
mi  mayor  enemigo  I 
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matarlo  fera  el  cafiigo, 
fi  culpa  engendrarlo  fue. 

Juan,  Vamos  Tq'Je  ya  de  la  obfcura 
noche  el  fiiencio ,  feñor, 
nos  llama.  Rey.  Vueftro  valor 
el  remedio  me  aífegura. 

Juan.  En  cafa  de  fu  privado 
Ramiro  ,  le  prendereis 
íin  riefgo  „  que  le  hallareis, 
íin  defenfa ,  y  defcuidado, 
que  nunca  el  Alva  repite 
lifonjas  de  fu  belleza 
ai  mundo  ,  íin  que  fu  Alteza 
en  fu  cafa  le  viíite;  - 
V  yo  5  fin  dificultad 
os  la  haré  franca  ,  feñor, 
que  los  mediqs  de  mi  amor 
firven  oy  á  mi  lealtad. 

Rey.  Tanto  ,  Don  Juan  ,  me  obligáis, 
que  eítá  mi  poder  cobarde 
al  premiaros.  Juan.  Dios  os  guarde: 
folo  os  pido,  que  advirtáis, 
oue  adorando  yo  á  Leonor, 
pudo  vueftra  Magefiad 
hacer ,  que  por  mi  lealtad 
ha^a  efia  ofenfa  á  fu  amor, 
pues  que  de  la  alevosía, 
que  á  fu  padre  ha  de  infamar,  ^ 
la  mancha  le  ha  de  alcanzar. 

Rey.  Eífo  eftá  por  cuenta  mia, 
como  lo  demás ,  Don  Juan, 
que  os  tocare.  Belr.Yo  entro  ai. 

Rey.  No  me  olvidaré  de  ti. 

£elt.  Mil  figlos  vivas.  Juan.  Beltrán, 
advierte  ,  que  has  de  llevar 
una  elpada  ,  que  le  dés 
á  Den  Domingo.  Belt.  No  es 
fu  valor  para  olvidar. 

Juan.Ho  temo,  juncos  los  dos, 
todo  el  refio  de  Zamora. 

Belt.  Contempla  ,  feñor  ,  aora 

la  providencia  de  Dios.  Vafe  el  Rey, 
Quién  pensara  ,  que  las  llaves, 
que  hicimos  para  robar, 
nos  vinieran  á  importar 
para  negocios  tan  graves  > 
y  que  huvieran  remediado 
peligros  de  tanto  pefo 
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un  hombre,  que  es  tan  traviefib, 
y  otro  tan  acomodado  ? 

Juan.  No  hay  fuceíTo  ,  que  no  tenga 
prevención  en  Dios  ,  Beltrán. 

Belt.Vov  eíTo  dixo  el  refrán; 

No  hay  Mal  ,  que  por  bien  no  venga. 

Vanfe  ,y  Jalen  el  Principe  ^  Ramiro  ^  Leonor^ 
y  Confanx.a  con  luces. 

Trine.  Efio  haveis  de  hacer  por  mi: 

Ya  fabeis ,  que  la  perfona 
de  Don  Domingo  merece, 
por  fu  fangre  generofa, 
por  fu  valor ,  y  fus  partes, 
pues  como  veis  las  abona 
vuefiro  padre  ,  que  le  deis, 

Leonor ,  la  mano  de  efpofa, 
puefio  que  no  conocemos 
otro  mas  rico  en  Zamora 
en  quien  poder  emplearos; 
y  porque  á  los  dos  nos  confia, 
que  os  tiene  amor ,  pretendemos, 
que  tal  prenda  fe  difponga 
á  conformarfe  conmigo 
en  cierto  intento  ,  que  aora 
fabreis  ,  pues  de  publicarfe 
ya  el  peligro  no  lo  efiorva, 
pues  la  execucion  aguarda 
folo  la  primer  Aurora. 

León.  Y  o  lo  hiciera,  mas  Confianza 
es  con  él  mas  poderofa. 

Trine.  Cómo  ? 

León.  Defpues  que  la  vido, 
á  mi  me  olvida  ,  y  la  adora: 
dilo  ,  prima.  Conft.  Si  un  papel 
fuyo  verdades  informa, 
yo  foy  dueño  de  fu  amor. 

Trine.  Si  es  afsi ,  Confianza  ,  goza 
la  ocafion  ,  y  nuefiro  intento 
tu  blanca  mano  difponga. 

Confi.  Si  ha  de  obedecer  el  pecho, 
no  ha  de  refponder  la  boca. 

Trine.  I-lamadle ,  pues  ,  Don  Ramiro. 

Vafe  Ramiro. 

León.  No  pienfo  ,  que  es  fácil  cofa 
hallarle  ,  que  ha  algunos  dias, 
que  lü  familia  le  llora 
aufente  ,  ó  muerto. 

frinc.  Mi  ifxiperio 

es, 


I)e  Don  Juan  Ruiz  de  Alarcon* 


es  ,  Leonor  ,  quien  le  apriílona 
en  tu  cafa. 

Sale  Ramiro  con  Don  Domingo^ 

Vom,  Qiié  me  manda 

vuefíra  Alteza?  Princ.  El  Alva  hermofa 
en  mis  íienes  ha  de  hallar 
de  elle  Reyno  la  Corona, 
para  nada  os  puede  fer 
la  obílinacion  provechofa; 
en  una  balanza  os  pongo 
la  mano  de  la  que  adora 
vueílro  pecho  ,  y  mi  amiítad, 
y  os  pongo  la  muerte  en  otra: 
efcoged  ,  y  refolveos. 

Dom.  No  es  la  vez  primera  aora, 
que  mi  lealtad  amenazas 
defpreciadas  ,  acrifolan, 

Confianza ,  el  premio  ,  que  eíllmo, 
y  por  la  propueíia  Tola, 
obligado  j  quanto  puedo 
pongo  en  vueíiros  pies  la  bocaj 
pero  con  tal  condición, 
ni  le  importó  ,  ni  le  importa, 
que  no  viva  con  mi  gulio 
quien  ha  de  vivir  fin  honra: 
eíia  es  mi  refolucion. 

Trine.  Y  la  mia  ,  que  proponga 
vueíira  cabeza  mañana 
eícarmientos  á  Zamora. 

Dom.  Muriendo  ha  de  fuñentar 
la  voz  de  Alfonfo  mi  boca. 

Salen  el  Rey  ,  y  acompañamisnís*. 
Key.Y  yo  la  vida  de  quien 
con  lealtad  tan  generofa 
defiende  á  fu  Rey. 

Ka  m.  Qué  es  efio  ? 

Trine.  Perdido  foy.  ap. 

Salen  Don  Juan  ,  y  Beltran» 

Íf/í.  Aqui  es  Troya. 

Rey.  Dadme  eíía  efpada  ,  Garcia. 

Trine.  Señor  y  yo::-  Rey.  Si  me  provoca 
vueíira  obñinacion  ,  ferc, 
aunque  fois  mi  fangre  propia, 
enemigo  ,  que  fe  venga, 
y  no  padre  ,  que  perdona,. 

Juan.  Don  Domingo::- 
Dom.  Caro  amigo  ? 

Tomad  eíía  efpada.  Dom»  Aor^ 
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llueva  el  Cielo  conjurados. 

Rarn.  De  una  vez  la  vida  ,  y  honra  ap». 
he  perdido. 

Da  la  efpada  el  Principe., 

Pri  nc.Quh  he  de  hacer 

fin  defenfa  ?  Rey.  No  fe  logran. 
Principe  ,  intentos  impios, 
que  ai  Cielo  ,  y  la  tierra  enojan. 

Al  Gafiillo  de  Gauzon 

llevad  prefa  la  perfona 

del  Principe.  Princ.  Si  á  morir 

me  lleváis  ,  huelen  las  horas, 

que  á  quien  defdichado  vive, 

dá  vida  la  muerte  fola.  Llevante». 

Confi.  Temblando  efioy.  ap. 

León,  Yo  efioy  muerta.  ap. 

Ram.  Si  á  la  mano  poderofa 

de  un  Piincipe::-  Re/.’Don  RamirOj» 
callad  ,  no  dañe  la  boca 
con  difculpas  ,  á  quien  sé 
que  no  han  culpado  la  obras; 
que  Don  Juan  ,  de  la  lealtad 
de  vuefiro  pecho  m.e  informa, 
y  que  vos  le  defeubrifieis 
del  Piincipe  la  alevoia 
intención  ,  porque  él  á  mí 
me  avisara  j  y  aísi  aora, 
pues  que  dar  premio  á  los  dos 
de  efte  íérvicio  me  toca, 
el  de  Don  Juan  ha  de  fer 
darle  á  Leonor  por  efpofa, 
y  dos  Villas  ,  que^él  mifmo 
en  todo  mi^P.eyno  efeoja. 

Y  el  vuefiro  daros  por  hijo 
á  quien  mi  privanza  goza, 
y  a  quien  debeis  mi  amifiad, 
y  á  quien ,  como  veis  ,  os  honra. 

Juan.  Qué  prudencia! 

Belt.  Qiié  cordura  1 

Dom.  Con  qué  buen  medio  la  nota 
de  la  infamia  le  ha  efeufado, 
porque  no  toque  á  la  efpofa 
de  Don  Juan  la  mancha  mifma ! 

Ram.  Con  ganancia  tan  notoria, 
en  vuefiras  plantas  ,  feñor, 
humilde  pongo  la  boca, 
y  á  Don  Juan  los  brazos  doy. 

Juan»  Haveis  conocido  aora 
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fi  foy  bueno  para  amigo  ? 

Kam.  Fuerza  es  ya  que  me  conozca 
obligado  ,  y  á  Leonor, 
en  fer  vueííra  ,  venturofa: 
dadle  la  mano.  León,  Segura 
os  la  doy ,  pues  os  mejora 
fu  Mageílad  la  fortuna, 
que  mejorareis  las  obras. 

Dale  la  mano  d  Don  Juan,. 

Juan.Vov  ganarte  me  perdí; 
ya  te  he  ganado  ,  feñora, 
con  que  es  fuerza,  que  á  quien  foy, 
y  á  quien  eres ,  cprrefponda. 

Rey.  Don  Domingo  ,  qué  aguardáis, 
quando  hazaña  tan  heroica 
tan  obligado  me  tiene  ? 

Dom.  Señor ,  vueñras  plantas  Tolas 
piden  por  merced  mis  labios, 
y  á  Confianza  por  efpofa. 

Rey,  Si  bafio  ,  Confianza ,  yo 


por  Bien  no  venga» 

á  alcanzarlo  ,  de  ambas  bodas- 
feré  padrino. 

Confi,  Señor, 

yo  me  confieífo  dichofa*. 
efta  es  mi  mano. 

Dale  la  mano  d  Den  Domingo^ 

Belt.  Qué  hacéis  ? 

mirad ,  que  no  Te  acomoda, 

Don  Domingo  ,  quien  Te  cafa. 

Dom.  Quien  alcanza  el  bien  que  adota^ 
pues  cumple  ardientes  defeos, 
comodidades  negocia. 

Beh.  Aora  faltan  las  mias, 
íi  teneis  en  la  memoria, 
gran  feñor-,  vueftra  promefía. 

Rey.  Pienfa  tu  lo  que  te  importa, 
fegun  tu  efiado  ,  que  á  mi 
me  importa  pedir  aora 
perdón  ,  porque  tenga  fin 
efta  verdadera  hiftoria* 


FIN. 

•/ 


Con  Licencia ,  en  Valencia  ,  en  la  Imprenta  de  Jofeph, 
y  Tilomas  de  Orga  ,  Calle  de  la  Cruz  Nueva ,  junto 
al  Real  Colegio  de  Corpus  Clirifti  ,  en  donde  fe 
hallará  efta  ,  y  otras  de  diferentes 
Títulos.  Año.  1777. 


